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SMLOUVA O DÍLO

uzavřená podle § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších 
předpisů, kterou níže uvedeného dne, měsíce a roku uzavřely smluvní strany: 

I. 

Účastníci smlouvy 

1.1 Objednatel: 

Název: 
Sídlo: 
IČO: 
DIČ: 
Zastoupená: 
příslušná součást objednatele: 
: 
Kontaktní údaje: 

Osoba oprávněná jednat ve 
věcech technických: 
: 

(dále jen „objednatel“) 

1.2 Zhotovitel: 

Název: 
Sídlo: 
IČO: 
DIČ: 
Zápis v obchodním rejstříku: 
Zastoupený: 
Osoba oprávněná jednat ve 
věcech technických: 

Česká zemědělská univerzita v Praze 
Kamýcká 129, 165 00 Praha - Suchdol 
60460709 
CZ60460709 
Ing. Jakubem Kleindienstem, kvestorem 
Lesy ČZU 
nám. Smiřických 1, 281 63 Kostelec nad Černými lesy 
xxxxx
ředitel Lesy ČZU 
xxxxx
výrobní náměstek 

Kloboucká lesní s.r.o. 
Vlárská 321, 763 31 Brumov - Bylnice 
25532642 
CZ699003128 
C 31085 vedená u Krajského soudu v Brně 
Ing. Vojtěchem Dorňákem, jednatelem 
xxxxx

(dále jen „zhotovitel“, oba také dále jako „účastníci smlouvy“, „strany“, „smluvní strany“) 

(dále jen „smlouva“) 



Těžba dříví harvestorovou technologií na rok 2025 
pro Lesy ČZU 

ČÁST a) 
PO 1899/2024 

II. 

Základní ustanovení a předmět smlouvy 

2.1. Předmětem této smlouvy je závazek zhotovitele provést pro objednatele práce a činnosti upravené 
touto smlouvou a za podmínek stanovených touto smlouvou a přílohou č. 1 – Technicko-

organizačními podmínkami (dále jen „práce“).

2.2. Dílem dle této smlouvy je provedení prací: poskytování služeb těžby dříví harvestorovou

technologií. Strojní těžba stromů jednotlivým výběrem i plošnou sečí v porostech věku do 60 let, 
v lesních porostech s průměrnou hmotnatostí stromu od 0,05 do 0,49 m3 včetně, odvětvení, 
krácení na sortimenty, ukládání sortimentů do hrání, soustřeďování vyvážecí soupravou na 
odvozní místo na průměrnou vzdálenost 400 m, ukládání do hrání na OM podle sortimentů; při 
plnění předmětu bude dříví zpracováváno na sortimenty od průměru 4 cm b.k., v lesních porostech 
určených ročním plánem lesní těžby Lesů ČZU soustředěných do těžebních pracovišť, 
v předpokládaném celkovém objemu 8.000 m3 za dobu trvání zakázky, dále shromažďování a 
vyvážení klestu na odvozní místo (OM) v předpokládaném celkovém objemu 1.000 m3 za dobu

trvání zakázky, (dále také „dílo“), dle zadávací dokumentace k veřejné zakázce „Těžba dříví 
harvestorovou technologií na rok 2025 pro Lesy ČZU“.

2.3. Práce provedené při plnění díla v rozsahu podle čl. II. a čl. III. této smlouvy budou při zpracování 
dřevní hmoty respektovat kvalitativní technické ukazatele a doporučení pro způsoby 
měření objemu dříví dle Doporučených pravidel pro měření a třídění dříví v České 
republice 2008, (Lesnická práce, 2007, účelová publikace pod záštitou Ministerstva zemědělství 
ČR a Ministerstva průmyslu a obchodu ČR, ISBN 978-80-87154-01-4), pokud není ve výrobním 
pokynu - zadávacím listu pracoviště uvedeno jinak. 

Nepřipouští se (hrubá vada, která je důvodem pro nepřevzetí díla nebo jeho části): 

a) výrobní trhliny vzniklé neodbornou manipulací s kmenem

b) řádně neodvětvené výřezy
c) ponechání kořenových náběhů

2.4. Zhotovitel bude provádět těžební práce v souladu s předpisy o bezpečnosti práce, požárními, 
hygienickými a ekologickými předpisy na předaném pracovišti, zejména v souladu s Nařízením 
vlády č. 339/2017 Sb., o bližších požadavcích na způsob organizace práce a pracovních postupů 
při práci v lese a na pracovištích obdobného charakteru, a dle zákona č. 309/2006 Sb., kterým 
se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazích 
a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo poskytování služeb mimo 
pracovněprávní vztahy (zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při 
práci).

2.5. Dřevo bude zpracováváno na sortimenty dříví při plnění od průměru 4 cm b.k., dle výrobního 
pokynu – zadávacího listu s uvedením lesních porostů, termínu provedení a výše těžeb včetně 
sortimentace, podepsaného pracovníkem objednatele dle čl. 15.4. této smlouvy. Platnost

výrobního pokynu se vztahuje pouze k v něm uvedeným porostům, času a technickým jednotkám 
a není obecnou výzvou k plnění celého rozsahu zakázky. Výrobní pokyn – zadávací list je

rozhodným pokynem pro uskutečnění plnění, na kterém je vždy uvedeno: výčet lesních porostů, 
termín provedení a výše a způsob těžby včetně sortimentace, podepsaný pracovníky zadavatele –
pověřeným pracovníkem lesní správy. Platnost výrobního pokynu se vztahuje pouze k uvedeným 
porostům, času a technickým jednotkám a nelze jej považovat za obecnou výzvu k plnění celého 
rozsahu zakázky.  

2.6. Veškeré kvalitativní technické ukazatele uvedené v nabídce zhotovitele, jsou pro zhotovitele

závazné a ten je povinen je dodržet. Zhotovitel provede veškeré potřebné zkoušky, měření 
a testy k prokázání kvalitativních parametrů prováděného díla, současně provede kontinuální
měření množství objemu dříví. O měření uchovává zhotovitel elektronický záznam a poskytuje

průběžně objednateli písemný výstup.
2.7. Výroba dříví harvestorovou technologií zahrnuje těžební práce spojené zejména se zpracováním 

úmyslných i nahodilých těžeb v lesních porostech a práce související s těžební činností 
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harvestorem v těchto porostech, především pak výkony: kácení a odvětvování, výroba sortimentů, 
rozřezávání neužitkové hmoty, vyvážení dříví na lokalitu odvozní místo (OM) vyvážecími 
traktory, resp. soupravami (forwardery, „VS“) a shromažďování a vyvážení těžebních zbytků na 
lokalitu odvozní místo (OM). 

2.8. Těžbou se rozumí také zpracování souší, polomů, vývratů, zlomů a jinak poškozených stromů 
ležících, zavěšených, nakloněných nebo jinak nestabilních při zpracování nahodilých těžeb. 

2.9. Součástí předmětu plnění je i provedení povýrobních úprav pracovišť (zejména úklid klestu 
z lesních cest, přibližovacích linek, značených stezek, příkopů a vodotečí, ošetření stromů 
poškozených těžbou, soustřeďováním, sanace erozních rýh). 

2.10. Výroba dříví bude probíhat v lesních porostech určených objednatelem dle jeho aktuálních potřeb 
(daných zejména výskytem nahodilých těžeb), a to v souladu s požadavky objednatele předanými 
zhotoviteli při předání pracoviště. Pro účely plnění této veřejné zakázky se pracovištěm rozumí 
porostní skupina nebo soubor porostních skupin, z nichž gravituje dříví k jednomu odvoznímu 
místu. 

2.11. Pro účely této veřejné zakázky je průměrná vzdálenost pro soustřeďování dříví VS vypočtena 
jako průměr vzdáleností středů porostních skupin nebo souboru porostních skupin, z nichž 
gravituje dříví k jednomu odvoznímu místu. 

2.12. Při zpracování soustředěné i rozptýlené nahodilé těžby, akceptuje zhotovitel na nutnost přejezdů 
mezi jednotlivými pracovišti po zpevněných i nezpevněných komunikacích (lesních cestách i 
veřejných komunikacích). 

2.13. Podle pokynů objednatele je zhotovitel povinen provést také hospodářské zásahy v porostu 

(například vykacování přibližovací linky apod.).   
2.14. Zhotovitel je oprávněn používat lesní dopravní síť (přibližovací linie a zpevněné odvozní cesty) 

a odvozní místa (lesní skládky dřeva) pouze za účelem řádného zabezpečení činností upravených 
touto smlouvou. 

2.15. V případě, že zhotovitel zadá část předmětu plnění smlouvy jiným osobám (poddodavatelům), 
jednoznačně se stanoví, že jediným garantem plnění smlouvy je zhotovitel a na jeho vrub budou 
řešeny veškeré záruky a sankce dané smlouvou. 

2.16. Objednatel si vyhrazuje právo změny v rozsahu předmětu plnění, těžba dříví harvestorovou 

technologií i výše uvedené další činnosti budou realizovány podle skutečných potřeb objednatele 

(daných zejména výskytem nahodilých těžeb), tento sjednaný objem v m3 je pouze 

předpokládaný, avšak tento může být snížen o 40 % z předpokládaného objemu. Toto snížení 
bude mít písemnou formu výrobního příkazu (celkové množství zadané těžby dříví). Z takovéhoto 
rozhodnutí objednatele nevzniká zhotoviteli za žádných okolností právo k účtování jakýchkoli 
odměn, smluvních pokut či náhrad škod. 

2.17. V případě naléhavé potřeby objednatele zadat nové služby nad rámec předmětu plnění, těžba dříví 
harvestorovou technologií i výše uvedené další činnosti, zavazuje se zhotovitel k podání nabídky 
v jednacím řízení bez uveřejnění. Maximální rozsah nových služeb je v předpokládané době 
realizace nového plnění 3 kalendářní měsíce po uplynutí termínu původního plnění a rozsah 
nového plnění je nejvýše 30% sjednané hodnoty plnění podle článku V. této smlouvy.  

2.18. Uzavřením ani účinností smlouvy nevzniká zhotoviteli bez dalšího (tj. bez příslušeného pokynu 
objednatele k zahájení předmětu plnění) oprávnění k plnění předmětu smlouvy. 
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III. 

Vymezení předmětu díla 

3.1. Rozsah předmětu díla: 

Předmětem díla je těžba dříví harvestorovou technologií – probírky a nahodilé těžby v porostech 
do 60 let věku s průměrnou hmotnatostí těžených stromů od 0,05 do 0,49 m3 včetně, v případě 
nahodilých těžeb i plošné seče, výroba sortimentů, vyvážení výřezů a ukládání do skládek na OM 
a shromažďování a vyvážení klestu na odvozní místo (OM). 

Předmět plnění části 1) veřejné zakázky podle technické specifikace technologie těžby na pracovišti a množství

SPECIFIKACE MNOŽSTVÍ 

specifikace dle 

věku porostu a 
hmotnatosti 

kmene 

(rozmezí nebo 
limit) 

technologická 
specifikace 

poměr 
technologie/část 

těžba - celkové 
množství  pro 
část zakázky 

těžba množství 
dle technologie 

vyvážení 
klestu 

ANO/NE 

vyvážení klestu 
množství dle 
technologie a 

objemu těžby za 
část zakázky 

[%] [m3] [m3] [m3] 

porosty do 60 
let věku, 

hmotnatost  do 

0,49 m3 včetně 

průměrná 
hmotnatost 0,05 až 
0,10 m3 

30% 

8 000 

2 400 NE 0 

průměrná 
hmotnatost 0,11 až 
0,20 m3 

45% 3 600 NE 0 

průměrná 
hmotnatost 0,21 až 
0,49 m3 

25% 2 000 ANO 1 000 

shromažďování a vyvážení těžebních zbytků (klestu) na OM 1 000 

3.2. Zhotovování díla bude provedeno postupným prováděním prací – dílčími plněními - podle 

výrobního pokynu objednatele, kterým jsou zadávací listy podle odstavce 2.3. této smlouvy. 

IV. 

Doba plnění a místo plnění 

4.1. Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to do 31. 5. 2026. 

4.2. Dojde-li ke zpoždění dokončení díla z důvodu vyšší moci, stanoví smluvní strany na návrh 
objednatele změnu rozsahu plnění dle odst. 3.1. této smlouvy na technicky zdůvodněný a 
oboustranně odsouhlasený rozsah. Změna rozsahu plnění bude pro tento případ řešena písemným 
dodatkem k této smlouvě podepsaným oběma smluvními stranami. Za vyšší moc se pokládají ty 
okolnosti, které vznikly po uzavření této smlouvy v důsledku stranami nepředvídatelných a 
neodvratitelných událostí mimořádné povahy mající bezprostřední vliv na plnění díla. Smluvní 
strana, na jejíž straně nastal případ vyšší moci, je povinna o vzniku takovéto okolnosti bezodkladně 
písemně vyrozumět druhou smluvní stranu. Nastoupení okolností vyšší moci nezbavuje objednatele 
povinnosti uznat zhotoviteli hodnotu prací a dodávek provedených do té doby. 

4.3. Místem plnění díla jsou lesní porosty na pozemcích určených k plnění funkcí lesů ve vlastnictví 
objednatele a ve vlastnictví státu, obcí a fyzických osob, k nimž má objednatel vlastnické právo 
nebo právo hospodařit na základě pachtu nebo nájmu či jiného právního vztahu shodného nebo 
obdobného charakteru obhospodařované Lesy ČZU. Místo plnění leží geograficky v okresech 

Praha - východ, Kolín (západní část) a v menší ploše i Kutná Hora (západní část). 

V.
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Cenové ujednání a platební podmínky 

5.1. Objednatel se zavazuje zaplatit zhotoviteli dohodnutou smluvní cenu za provedení prací a díla 
v rámci zadaného výrobního pokynu – zadávacího listu stanovenou v souladu s cenovou nabídkou 
(jednotkových cen) zhotovitele, která je jako její nedílná součást přílohou č. 2 této smlouvy.    

5.2. Jednotková cena je cenou pevnou, konečnou a nepřekročitelnou, zahrnuje veškeré náklady 
zhotovitele potřebné ke splnění veřejné zakázky, včetně nákladů na přepravu do místa plnění 
zakázky a přepravu mezi jednotlivými pracovišti. 

5.3. Daň z přidané hodnoty bude účtována k ceně jako samostatná položka každé faktury ve výši 
stanovené zákonem. 

5.4. Zhotovitel tímto souhlasí a zmocňuje v souladu s § 26 odst. 3 zákona 235/2004 Sb., o dani z přidané 
hodnoty, ve znění pozdějších předpisů objednatele, aby jménem zhotovitele vystavil daňový doklad 
za provedení díla a prací podle této smlouvy, a to na základě soupisu skutečně provedeného plnění 
odsouhlaseného oprávněnou osobou objednatele. Objednatelem vystavený daňový doklad musí mít 
všechny náležitosti daňového dokladu ve smyslu obecně platných právních předpisů. Zhotovitel 

přijme všechny takto vystavené daňové doklady. Objednatel zašle zhotoviteli takto vystavený 

daňový doklad prostřednictvím e-mailové zprávy. Za správnost údajů na daňovém dokladu a za 
jeho vystavení ve stanovené lhůtě odpovídá plátce, který uskutečňuje zdanitelné plnění. Za den 

dodání a datum uskutečnění zdanitelného plnění je považován poslední den kalendářního měsíce, 
za který je faktura vystavována.  

5.5. Zhotovení části díla podle výrobního pokynu – zadávacího listu se považuje za jednotlivé dílčí 
plnění a je samostatným zdanitelným plněním podle zák. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty.  

5.6. Bude-li dílo předáno a převzato s případnými vadami a nedodělky, počne běžet lhůta splatnosti 
faktury dnem podepsání zápisu o odstranění vad a nedodělků na zadávacím listě. 

5.7. Lhůta splatnosti faktur je 30 dní ode dne jejího vystavení. Termínem úhrady se rozumí den odeslání 
platby na účet zhotovitele.  

5.8. Úhrada faktury bude provedena výhradně na bankovní účet zhotovitele zveřejněný správcem daně. 
Zánik zveřejnění je důvodem pro neuhrazení faktury objednatelem bez práva zhotovitele na sankci 
z prodlení se zaplacením faktury. Faktura může být uhrazena až po obnově zveřejnění účtu 
správcem daně. Zhotovitel souhlasí se zveřejněním sjednané ceny a změn sjednané ceny.  

VI. 

Práva a povinnosti zhotovitele 

6.1. Zhotovitel je povinen provést dílo kompletně ve sjednaném rozsahu, kvalitě a v dohodnutém 
termínu. Veškeré technické vybavení potřebné ke zhotovení díla zajistí zhotovitel tak, aby 
odpovídalo platným technickým normám, dohodnutým podmínkám a nabídce zhotovitele. 

6.2. Zhotovitel se bude při své činnosti řídit ujednáními této smlouvy, výchozími podklady objednatele, 
jeho pokyny, zápisy a dohodami na úrovni statutárních orgánů a rozhodnutími a vyjádřeními 
veřejnoprávních orgánů.  

6.3. Zhotovitel se zavazuje mít nejpozději ke dni uzavření této smlouvy uzavřenou pojistnou smlouvu 

odpovědnosti za škody s výší pojistného limitu odpovědnosti za škody minimálně 10.000.000,- Kč 
a výší pojistného limitu pro jednotlivý případ ve výši 10.000.000,- Kč. s platností této pojistné 
smlouvy po celou dobu provádění prací a dalších 6 měsíců po ukončení prací dle této smlouvy. 
Kopie pojistné smlouvy či pojistného certifikátu je přílohou č. 3 této smlouvy. 

6.4. Zhotovitel splní povinnosti podle této smlouvy dokončením prací a předáním díla objednateli 
v termínu dle čl. IV. této smlouvy. 
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6.5. Zhotovitel je povinen provádět průběžně kalibraci měřícího zařízení harvestoru. Při kalibraci se řídí 
návodem k obsluze stroje. Ke kalibraci přizve technický dozor objednatele a společně odsouhlasí 
parametry vyrobeného vzorku a hodnoty tiskového výstupu fyzickým měřením. Parametry stroje 
se porovnávají s naměřenými hodnotami a výpočtem s použitím Doporučených pravidel pro měření 
a třídění dříví v České republice, aktuálního znění, účelové publikace pod záštitou Ministerstva 
zemědělství ČR a Ministerstva průmyslu a obchodu ČR. 

6.6. Zhotovitel odpovídá za dodržování předpisů o bezpečnosti a ochraně života a zdraví pracovníků, 

požárních, hygienických a ekologických předpisů na pracovišti, a to i vůči třetím osobám. 

6.7. Zhotovitel je povinen v průběhu provádění díla respektovat zvláštní podmínky týkající se produkcí 
a nakládání s odpady, provést veškerá opatření proti úniku látek závadných vodám (zejména 
ropných látek). Dojde-li přesto k úniku těchto látek, je zhotovitel povinen provést na vlastní 
náklady taková opatření, která zabrání znečištění povrchových a podzemních vod těmto závadnými 
látkami. Dále je zhotovitel povinen respektovat podzemní i nadzemní zařízení (liniová vedení) a 

učinit taková opatření, aby nedošlo k jejich poškození.  

6.8. Zhotovitel je povinen při zhotovování díla dbát na minimalizaci škod na stávajícím porostu. Na 

požadavek objednatele je zhotovitel povinen vybavit harvestor a vyvážecí soupravu technickým 
doplňkem snižujícím nápravový tlak na terén - kolopásy. Pokud dojde k poškození půdního 
povrchu erozními rýhami je zhotovitel povinen po provedení díla uvést terén do původního stavu.  

6.9. Zhotovitel bude respektovat ustanovení zákona č. 289/1995 Sb., o lesích v části týkající se povinné 
náplně hydraulických systémů a mazání mechanismů biologicky odbouratelnými oleji, dále bude 
respektovat zákonné zákazy uvedené v §20 zákona č. 289/1995 Sb., o lesích.   

6.10. Zhotovitel je povinen při své činnosti postupovat šetrně a při používání přibližovacích linií nebo 

zpevněných odvozních cest, manipulačních ploch odvozních míst, zařízeních zajišťující funkčnost 
lesní dopravní sítě (příkopy, propustky, mostky, svodnice apod.) je nepoškozovat. Dále je povinen 
svojí činností nepoškodit zařízení sloužící k ochraně lesních porostů (oplocenky, individuální 
ochrana apod.), zařízení sloužící k provozování myslivosti a péči o zvěř nebo další zařízení (drobné 
stavby sloužící lesnictví a myslivosti, liniová vedení nadzemní i podzemní, stavby jiných vlastníků 
umístěné na lesních pozemcích apod.). Zhotovitel je povinen na své vlastní náklady do původního 
stavu poškozené přibližovací linie nebo zpevněné odvozní cesty, manipulační plochy odvozních 
míst, všechna výrobou poškozená zařízení zajišťující funkčnost lesní dopravní sítě (příkopy, 
propustky, mostky, svodnice apod.), zařízení sloužící k ochraně lesních porostů (oplocenky, 
individuální ochrana apod.), zařízení sloužící k provozování myslivosti a péči o zvěř nebo další 
zařízení (drobné stavby sloužící lesnictví a myslivosti, liniová vedení nadzemní i podzemní, stavby 
jiných vlastníků umístěné na lesních pozemcích apod.), pokud tato zařízení vlastní činností 
poškodil. 

6.11. Zhotovitel je povinen při své činnosti postupovat šetrně a při těžební činnosti v celém výrobním 
procesu nepoškozovat stojící stromy. Zhotovitel je povinen na své vlastní náklad ošetřit do skončení 
směny stromy, které prokazatelně při těžbě nebo při vyvážení vlastní činností poškodil. Ošetřením 
se rozumí asanace poranění kmene nátěrem fungicidním prostředkem ze Seznamu registrovaných 
přípravků na ochranu lesa schváleného pro aktuální kalendářní rok Ministerstvem zemědělství ČR 
v souladu s ustanoveními Seznamu registrovaných přípravků na ochranu rostlin. Směnou se rozumí 
pracovní doba osádky stroje, která poškození stojících stromů způsobila. 

6.12. Zhotovitel je povinen nejméně jedenkrát za den po skončení poslední směny příslušného dne zajistit 
na vlastní náklad úklid živičných vozovek, které znečistil svými prostředky při těžbě, vyvážení a 
ukládání vyrobených sortimentů.  

6.13. Zhotovitel se zavazuje, že bude dbát, aby nedocházelo ke škodám na majetku soukromých osob ani 
na majetku obce či státu. 
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6.14. Všichni zaměstnanci a subdodavatelé, prostřednictvím kterých zhotovitel plní předmět této 
smlouvy, musí být držiteli platných kvalifikačních oprávnění vztahujících se k předmětu plnění 
smlouvy (jedná se o platná oprávnění pro práci s přenosnou řetězovou pilou, vozidly, stroji, 

materiálem apod.) 

6.15. Zhotovitel umožní objednateli účast na kontrolním měření pro nastavení parametrů měřícího 
zařízení harvestoru. 

6.16. Zhotovitel se zavazuje, že veškeré stroje (harvestory i forwardery) o výkonu 19 kW a vyšším, které 
bude mít zhotovitel při plnění této smlouvy k dispozici, musí splňovat min. emisní normu EPA Tier 
III (EU Stage III). 

VII. 

Práva a povinnosti objednatele 

7.1. Objednatel je oprávněn kontrolovat provádění díla. Zjistí-li, že zhotovitel provádí dílo v rozporu se 

svými povinnostmi, je objednatel oprávněn dožadovat se toho, aby zhotovitel odstranil vady 
vzniklé vadným prováděním a dílo prováděl řádným způsobem. Jestliže zhotovitel tak neučiní ani 
v přiměřené lhůtě mu k tomu poskytnuté a postup zhotovitele by vedl nepochybně k podstatnému 
porušení smlouvy, je objednatel oprávněn od smlouvy odstoupit s platností k okamžiku doručení 
oznámení o odstoupení zhotoviteli. 

7.2. Objednatel je povinen provedené dílo prosté vad a nedodělků převzít a zaplatit dohodnutou cenu 
za jeho provedení. Objednatel se zavazuje zhotoviteli poskytnout potřebnou součinnost při realizaci 
díla:  

a) výrobní pokyn – zadávací list s uvedením lesních porostů, termínu provedení a výše těžeb
b) výrobní pokyn – zadávací list s uvedením sortimentace pro jednotlivá těžební pracoviště,

c) porosty vyznačené k provedení těžby,

d) fyzické předání lesních porostů k těžbě - těžebních pracovišť,

e) skládky dřeva na OM,

f) zpřístupnění uzavřených lesních odvozních cest – předáním uzávěru k závorám,

g) přítomnost technického pracovníka vedoucí lesní správy a současně lesního podle místně
příslušného lesnického úseku, formou občasného dohledu na provádění prací,

h) účast na kontrolním měření pro nastavení parametrů měřícího zařízení harvestoru,

i) převzetí dřevní hmoty na skládkách na OM podle tiskové sestavy z palubního počítače,

j) převzetí těžebních pracovišť po provedení těžeb, lesní dopravní sítě na těžebních plochách a
soustřeďovacích linií.

 VIII. 

Technický dozor 

8.1. Po celou dobu provádění díla zajišťuje objednatel výkon funkce technického dozoru: Technický 
dozor objednatele: Ing. Jan Povolný, vedoucí lesní správy Lesy ČZU  a lesní podle místně 
příslušného lesnického úseku.  

8.2. Technický dozor objednatele zejména: 
a) Průběžně sleduje, zda jsou práce prováděny podle schválené nabídky, podle této smlouvy,

technických norem a jiných předpisů a výrobního pokynu – zadávacího listu a sortimentace.
b) Přebírá dílčí plnění podle této smlouvy a přebírá objem dřeva na OM dle tiskové sestavy a

zadávací list při převzetí pracovišť.

c) Je zmocněn projednávat drobné změny specifikace výrobního příkazu – zadávacího listu a
sortimentace.
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d) Je oprávněn dát pracovníkům zhotovitele příkaz přerušit práci, pokud odpovědný zástupce
zhotovitele není dosažitelný a je-li ohroženo zdraví pracovníků, jiných fyzických osob nebo
hrozí vznik hmotné škody. Není však oprávněn zasahovat do hospodářské činnosti zhotovitele.

IX.  

Předání a převzetí těžebního pracoviště a díla 

9.1. Objednatel je povinen předat první těžební pracoviště bez zbytečného odkladu po uzavření této 
smlouvy. Další těžební pracoviště předává průběžně tak, aby zhotoviteli umožnil plynulé 
zhotovování díla. Předání těžebního pracoviště bude provedeno fyzickým předáním na místě. O 
předání těžebního pracoviště zhotoviteli je proveden záznam do zadávacího listu. Po předání 
těžebního pracoviště je za dodržení zásad bezpečnosti práce na pracovišti včetně označení 
pracoviště a ohroženého prostoru a dodržení způsobu organizace práce a pracovních postupů při 
práci v lese zejména v souladu s Nařízením vlády č. 339/2017 Sb., v platném znění odpovědný 
zhotovitel. 

9.2. Zpětné převzetí těžebního pracoviště bude provedeno současně s předáním díla (přejímkou) dle 
odst. 9.5., 9.6. a odst. 9.7.smlouvy. Zpětné převzetí těžebního pracoviště bude provedeno fyzickým 
předáním na místě. O zpětném převzetí těžebního pracoviště je proveden záznam do zadávacího 
listu. Lhůta zpětného předání těžebního pracoviště bude vždy uvedena ve výrobním pokynu - 
zadávacím listu. U posledního těžebního pracoviště proběhne zpětné předání nejpozději v termínu 
uvedeném v odst. 4.1. smlouvy. 

9.3. Odpovědná osoba objednatele: xxxxx vedoucí lesní správy Lesy ČZU a současně    
technickohospodářský pracovník - lesní podle místně příslušného lesnického úseku.  

9.4. Odpovědná osoba zhotovitele: xxxx vedoucí divize HT a zpracování biomasy 

9.5. Zhotovitel je povinen osobně oznámit objednateli k jakému datu bude dílo připraveno 
k přejímacímu řízení, a to minimálně 3 pracovní dny před tímto datem.   

9.6. Předmětem přejímky jsou jednotlivá dílčí plnění a dílo jako celek. 

9.7. O zpětném převzetí těžebního pracoviště bude proveden písemný záznam na výrobním pokynu – 
zadávacím listu. Záznam bude obsahovat vedle základních technických údajů zejména kontrolu 
dodržení technologického postupu na těžební ploše, stav zařízení (oplocenky, myslivecká a 
lesnická zařízení), kontrola sanace poškození stojících stromů, kontrola zkrácení těžebních zbytků 
– hroubí v době od 1. 3. 2025 do 31. 5. 2026 (pokud objednatel ve výrobním pokynu - zadávací
listu nestanovil jinak), kontrola lesní dopravní sítě a zařízení na ní, čistota komunikací a odvozních
míst, kontrola povrchu terénu pracoviště – vyhledání erozních rýh.

9.8. Nedodržení technologického postupu a poškození kontrolovaných parametrů těžebního pracoviště 
budou zapsány v záznamu. Bude pořízena fotografická dokumentace závad. Lhůta pro nápravu 
odstranitelných závad těžebního pracoviště uvedených v záznamu se sjednává na 10 pracovních 
dní, pokud nebude v záznamu uvedeno jinak. Neodstranitelné závady budou sepsány, objednatel 
uvede hodnotu škody nebo způsob stanovení hodnoty škody. Objednatel má právo na náhradu 
škody v hodnotě nové věci. Objednatel je oprávněn výši škody a výši zjišťovacích nákladů škody 
(například pořízení znaleckého posudku nebo stavebního rozpočtu rozpočtu) započítat proti 
kterékoliv pohledávce zhotovitele.  

9.9. Škody na kontrolovaných parametrech (zařízeních) těžebního pracoviště a na cizích věcech v okolí 
těžebního pracoviště, které zhotovitel svojí činností způsobil, je zhotovitel povinen ohlásit 
objednateli ihned v době vzniku škody. O vzniklé škodě sepíše odpovědný pracovník zhotovitele 
protokol – záznam o škodě, v rozsahu dle charakteru škody. Sepisu protokolu bude přítomen 
odpovědný pracovník objednatele. Bude pořízena fotografická dokumentace. Protokol o škodě 
podepíší zástupci smluvních stran uvedení v odst. 9.3 a 9.4. smlouvy. U škody likvidní z pojištění 
odpovědnosti zhotovitele je zhotovitel povinen nejdéle do 5 pracovních dnů od sepsání protokolu 
nahlásit škodu pojišťovně a objednateli písemnou formou předat informace o registraci škody 
pojišťovnou. Likvidace škody pojišťovnou a náhrada nelikvidní škody (části škody) se řídí 



Těžba dříví harvestorovou technologií na rok 2025 
pro Lesy ČZU 

ČÁST a) 
PO 1899/2024 

pojistnou smlouvou a zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník. U škody na majetku (zařízení) 
třetí strany informuje objednatel poškozeného a zajistí přítomnost poškozeného nebo jeho zástupce 
při sepisu škody na místě. V případě přestupku nebo přečinu také přítomnost Policie ČR. 
U liniových vedení (distribučních sítí) má tuto povinnost zhotovitel.  

9.10. U pracovních úrazů se postupuje analogicky s odst. 9.9. smlouvy, dle druhu pracovního úrazu. 
Shodně se postupuje i při dopravních nehodách na účelových komunikacích – lesní dopravní síti a 
škodách na zdraví fyzických osob – návštěvníků lesa. 

9.11. Závady a nedodělky na vyrobených sortimentech dříví se do záznamu vypíší jmenovitě s uvedením 
objemu dříví a termínů odstranění závad a nedodělků. Lhůta pro odstranění závad a nedodělků 
uvedených v záznamu se sjednává na 10 pracovních dní, pokud nebude v záznamu uvedeno jinak. 

U neodstranitelných vad vyrobených sortimentů dříví se při stanovení druhu škody (poškození) a 

objemu dříví postupuje shodně. Lhůta pro odstranění závad a nedodělků se u neodstranitelných vad 
nestanovuje a do záznamu se uvede výše škody ve výši ceny v prodejní hodnotě dříví ke dni 

přejímky dle stanoveného výrobního sortimentu dříví, které bylo znehodnoceno. Podobně se 
postupuje při stanovení škody u odstranitelné vady, kdy je ale namísto původního sortimentu 
vyroben jiný, s nižší prodejní cenou.    

9.12. Odmítne-li objednatel dílo převzít, je povinen do zápisu uvést důvody tohoto odmítnutí.  

9.13. Objednatel není oprávněn odmítnout převzetí díla, jestliže sám způsobil, že dílo není řádně 
provedeno. 

9.14. Předání dokumentace: 

a) při předání dílčího plnění zhotovitel předává dřevní hmotu na skládkách na OM podle
tiskové sestavy z palubního počítače harvestoru (písemný výstup „sestavení“ odst. 2.4.

smlouvy)

b) při předání díla jako celku zhotovitel předává sestavení – rekapitulace dřevní hmoty
z jednotlivých dílčích plnění včetně přehledu vystavených daňových dokladů a úhrad
s uvedením částky zádržného k přejímce díla.

9.15. Výrobní pokyny – zadávací listy při předání a zpětném převzetí pracoviště a dokumentaci dle 

odstavce 9.1., 9.2., 9.7. a 9.11. smlouvy odsouhlasí zástupci smluvních stran uvedení v odst. 9.3. a 

9.4. smlouvy a listiny podepíší s uvedením data ukončení přejímky. Zástup osob uvedených v odst. 

9.3. a 9.4.smlouvy je umožněn v rozsahu stanoveném organizační strukturou smluvních stran.  

9.16. Sepisu protokolů dle odstavců 9.8., 9.9., 9.10. a 9.11. smlouvy při stanovování výše škody jsou 

zástupci smluvních stran uvedení v odst. 9.3. a 9.4. smlouvy povinni zúčastnit se osobně, v případě 
zastupování z důvodů stanovených zákoníkem práce bude připojeno zmocnění zástupce nebo se 
jednání zúčastní nadřízený pracovník. 

X. 

Odpovědnost za vady 

10.1. Zhotovitel odpovídá za to, že práce provedené při plnění díla budou při zpracování dřevní hmoty 
respektovat kvalitativní technické ukazatele dle Doporučených pravidel pro měření a třídění dříví 
v České republice, aktuálního znění, účelové publikace pod záštitou Ministerstva zemědělství ČR 
a Ministerstva průmyslu a obchodu ČR. Pokud objednatel uvedl ve výrobním pokynu – zadávacím 

listu pracoviště jiné kvalitativní technické ukazatele řídí se posuzování jejich splnění přednostně 
zněním tohoto výrobního pokynu - zadávacího listu. 

10.2. Výhrada dodržení kvalitativních podmínek: zhotovitel neodpovídá za vady dřeva způsobené 
hmyzími škůdci a poškozením při vývratu, pádu, zlomu a zavěšení stromů způsobených větrem, 
bleskem nebo jinou živelnou příčinou. 

10.3. Zhotovitel poskytuje na provedené dílo záruku do doby úplného vydodání dřeva z OM. Po tuto 
dobu zhotovitel odpovídá za vady, které objednatel zjistil a včas reklamoval. Ustanovení platí i pro 
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vady zjištěné při přejímce u prvního odběratele vyrobených sortimentů dříví při prodeji výrobku.  
Záruční lhůta počíná běžet dnem potvrzení protokolu o předání a převzetí díla ve smyslu čl. IX. této 
smlouvy. 

10.4. Zhotovitel neodpovídá za vady vzniklé v důsledku neodborného zásahu, neodborného užívání ze 
strany objednatele a zásahem třetích osob. 

10.5. Objednatel je v záruční době oprávněn nárokovat písemně u zhotovitele bezplatné odstranění vad 
s uvedením, jak se tyto vady projevují. Uplatnit právo z vad díla může objednatel nejpozději do 30 
dnů od úplného vydodání dřeva z OM, přičemž rozhodující je datum doručení písemného oznámení 
vad zhotoviteli. 

10.6. Zhotovitel je povinen oprávněně nárokované vady uhradit jako hodnotu škody, která vadným 
plněním vznikla, a to ve lhůtě do 30 dnů od uplatnění reklamace nebo ve lhůtě, která bude pro 
ten účel sjednána.   

10.7. Pokud se zhotovitel ve sjednané nebo stanovené lhůtě k oprávněně reklamované vadě díla 
nevyjádří, je objednatel oprávněn vzniklou škodu uplatnit formou zápočtu do kterékoliv úhrady, 
která přísluší zhotoviteli dle příslušných ustanovení smlouvy.   

10.8. V případě, že zhotovitel z jakéhokoliv důvodu nedokončí dílo, pak záruka za jakost platí na práce 
provedené do doby ukončení prací. 

XI. 
Odstoupení od smlouvy 

11.1. Práce zhotovitele, které vykazují již v průběhu provádění nedostatky nebo jsou prováděny 
v rozporu s touto smlouvou, je zhotovitel povinen nahradit bezvadným plněním. Pokud zhotovitel 
ve lhůtě, dohodnuté s objednatelem, takto zjištěné nedostatky neodstraní, může objednatel 
odstoupit od smlouvy k okamžiku doručení písemného oznámení o odstoupení zhotoviteli. 
Vznikne-li z těchto důvodů objednateli škoda, je zhotovitel vyčíslenou škodu povinen uhradit. 

11.2. Jestliže objednatel v průběhu plnění předmětu smlouvy zjistí, že dochází k prodlení se zahájením 
nebo prováděním prací oproti sjednanému termínu z důvodů na straně zhotovitele, stanoví 
zhotoviteli lhůtu, do kdy má nedostatky odstranit. V případě, že zhotovitel neodstraní nedostatky 
ve stanovené lhůtě, může objednatel odstoupit od smlouvy k okamžiku doručení písemného 
oznámení o odstoupení zhotoviteli. Škodu, která objednateli z těchto důvodů vznikne, je zhotovitel 

povinen uhradit. 

11.3. Jestliže zhotovitel nezahájí provádění prací (zhotovování díla) na výzvu objednatele a prodlení se 
zahájením zhotovování díla bude delší jak 10 pracovních dnů, může objednatel odstoupit od 
smlouvy k okamžiku doručení písemného oznámení o odstoupení zhotoviteli. Vznikne-li z těchto 
důvodů objednateli škoda, je zhotovitel vyčíslenou škodu povinen uhradit.  

11.4. Jestliže zhotovitel přeruší provádění prací (zhotovování díla) a po výzvě objednatele k pokračování 
prací bude zhotovitel v prodlení s opětovným zhotovováním díla ve lhůtě delší jak 10 pracovních 
dnů, může objednatel odstoupit od smlouvy k okamžiku doručení písemného oznámení 
o odstoupení zhotoviteli. Vznikne-li z těchto důvodů objednateli škoda, je zhotovitel vyčíslenou
škodu povinen uhradit. Opětovné zhotovování díla nesmí být znovu přerušováno. Běh času se
počítá od první výzvy k pokračování ve zhotovování díla.

11.5. Bude-li zhotovitel nucen z důvodů na straně objednatele přerušit práce na dobu delší jak tři měsíce, 

může od smlouvy odstoupit k okamžiku doručení písemného oznámení o odstoupení objednateli, 
nebude-li dohodnuto jinak. 

11.6. Každá ze smluvních stran je dále oprávněna písemně odstoupit od smlouvy s účinností k okamžiku 
doručení písemného oznámení o odstoupení druhé smluvní straně, pokud: 
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a) na majetek zhotovitele byl prohlášen konkurz,

b) návrh na prohlášení konkurzu byl zamítnut pro nedostatek majetku zhotovitele,
c) zhotovitel vstoupí do likvidace,
d) nastane vyšší moc uvedená v odst. 4.2. smlouvy, kdy dojde k okolnostem, které

nemohou smluvní strany ovlivnit, a které zcela nebo na dobu delší než 90 dnů
znemožní některé ze smluvních stran plnit své závazky ze smlouvy,

e) druhá smluvní strana podstatně porušila své závazky ze smlouvy.

11.7. Vznik některé ze skutečností uvedených v odst.11.6. smlouvy je každá smluvní strana povinna 
oznámit druhé smluvní straně. Pro uplatnění práva na odstoupení od smlouvy však není rozhodující, 
jakým způsobem se oprávněná smluvní strana dozvěděla o vzniku skutečností opravňujících 
k odstoupení od smlouvy. 

11.8. Pokud odstoupí od smlouvy objednatel z některého důvodu uvedeného v odstavci 11.1., 11.2. nebo 

11.4. smlouvy, zhotovitel z důvodu uvedeného v odstavci 11.5. smlouvy nebo některá ze smluvních 
stran z některého důvodu uvedeného v odstavci 11.6 smlouvy, smluvní strany sepíší protokol 

o stavu provedení díla ke dni odstoupení od smlouvy (inventura stavu); protokol musí obsahovat
zejména soupis veškerých uskutečněných prací a soupis dřevní hmoty na skládkách na OM ke dni

odstoupení od smlouvy. Závěrem protokolu smluvní strany uvedou finanční hodnotu dosud
provedeného díla. V případě, že se smluvní strany na finanční hodnotě díla neshodnou, nechají
vypracovat příslušný znalecký posudek soudním znalcem. Smluvní strany se zavazují přijmout
tento posudek jako konečný ke stanovení finanční hodnoty díla. K určení znalce, jakož i k úhradě
ceny za zpracování posudku je příslušný objednatel. Při odstoupení od smlouvy z příčiny na straně
zhotovitele náleží objednateli náhrada ve výši ceny znaleckého posudku. Tuto náhradu je
objednatel oprávněn uplatnit započtením z kterékoliv pohledávky zhotovitele za objednatelem.
Pokud se zhotovitel ani po výzvě nedostaví k sepsání protokolu dle tohoto odstavce, je objednatel
oprávněn inventuru stavu provést bez přítomnosti zhotovitele. Ověření hodnot zjištěných
inventurou stavu provede soudní znalec. K určení znalce, jakož i k úhradě ceny za zpracování
posudku je příslušný objednatel. Při odstoupení od smlouvy z příčiny na straně zhotovitele náleží
objednateli náhrada ve výši ceny znaleckého posudku. Tuto náhradu je objednatel oprávněn uplatnit
započtením z kterékoliv pohledávky zhotovitele za objednatelem.

11.9. Vzájemné pohledávky smluvních stran vzniklé ke dni odstoupení od smlouvy podle odstavců 
11.1.,  11.2., 11.4., 11.5 a 11.6 smlouvy se vypořádají zápočtem pohledávek, přičemž tento zápočet 
provede objednatel. 

11.10.  Za den odstoupení od smlouvy se považuje den, kdy bylo písemné oznámení o odstoupení 
oprávněné smluvní strany doručeno druhé smluvní straně, a to způsobem uvedeným v čl. XIV. této 
smlouvy. Odstoupením od smlouvy nejsou dotčena práva smluvních stran na úhradu splatné 
smluvní pokuty a na náhradu škody v plné výši. 

11.11.  V případě odstoupení od smlouvy jednou ze smluvních stran, bude k datu účinnosti odstoupení 
vyhotoven protokol o předání a převzetí nedokončeného díla, který popíše stav nedokončeného díla 
a vzájemné nároky smluvních stran. 

11.12.  Do doby vyčíslení oprávněných nároků smluvních stran a do doby dohody o vzájemném vyrovnání 
těchto nároků, je objednatel oprávněn zadržet veškeré fakturované a splatné platby zhotoviteli. 

11.13.  Odstoupení od této smlouvy je vždy s účinky EX NUNC (tedy od okamžiku zániku smlouvy). 

11.14. Zhotovitel není oprávněn ukončit smlouvou výpovědí. 

XII. 

Smluvní pokuty a náhrada škody 

12.1. Pro případy neplnění věcných a termínovaných závazků vyplývajících z této smlouvy smluvní 
strany sjednávají tyto smluvní pokuty: 
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a) v případě nedotěžení vyznačené těžby na jednotlivém těžebním pracovišti, má
objednatel právo na uplatnění smluvní pokuty vůči zhotoviteli ve výši 200,- Kč za každý
jeden m3 dříví nevyrobeného na lokalitě OM do výše zjištěného objemu. Objem se

v tomto případě stanovuje z hodnoty průměrného kmene uvedeného pro jednotlivý lesní
porost v hospodářské knize a počtu ponechaných stromů.

b) v případě prodlení s vyvážením delším jak 10 kalendářních dnů od těžby na jednotlivém
těžebním pracovišti, má objednatel právo na uplatnění smluvní pokuty vůči zhotoviteli
ve výši 30,- Kč za každý jeden m3 dříví a jeden kalendářní den do výše zjištěného
objemu dříví nevyvezeného z lokality P. Pokud není k dispozici měřící protokol z těžby,
stanoví se pro tento případ objem z hodnoty průměrného kmene uvedeného pro
jednotlivý lesní porost v hospodářské knize a počtu vytěžených stromů.

c) v případě, že zhotovitel neuvede na své vlastní náklady do původního stavu poškozené
přibližovací linie nebo zpevněné odvozní cesty, manipulační plochy odvozních míst,
všechna výrobou poškozená zařízení zajišťující funkčnost lesní dopravní sítě (příkopy,
propustky, mostky, svodnice apod.), zařízení sloužící k ochraně lesních porostů
(oplocenky, individuální ochrana apod.), zařízení sloužící k provozování myslivosti a
péči o zvěř nebo další závady uvedené v zadávacím listě při zápisu o předání a převzetí
pracoviště, je objednatel oprávněn požadovat na zhotoviteli zaplacení smluvní pokuty
ve výši 10.000,- Kč/100 bm poškozené přibližovací linie, resp. 100.000,- Kč/100 bm
poškozené zpevněné odvozní cesty a dále zaplacení smluvní pokuty 10.000,- Kč za
každý jednotlivý případ poškození manipulační plochy OM nebo zařízení zajišťujícího
funkčnost lesní dopravní sítě (příkopy, propustky, mostky, svodnice apod.), zařízení
sloužícího k ochraně lesních porostů (oplocenky, individuální ochrana apod.), zařízení
sloužícího k provozování myslivosti a péči o zvěř, nebo každou další závadu uvedenou
v  zadávacím listě při zápisu o předání a převzetí pracoviště.

d) v případě, že zhotovitel neošetří do skončení směny strom, který prokazatelně poškodil
při těžbě nebo při vyvážení, je objednatel oprávněn požadovat na zhotoviteli zaplacení
smluvní pokuty ve výši 500,- Kč za každý v uvedené lhůtě neošetřený poškozený strom.

e) v případě, že zhotovitel nezajistí na vlastní náklad úklid živičných vozovek, které
znečistí svými prostředky při těžbě, vyvážení a ukládání vyrobených sortimentů,
nejméně jedenkrát za den po skončení poslední směny příslušného dne, je objednatel
oprávněn požadovat na zhotoviteli zaplacení smluvní pokuty ve výši 1.000,- Kč za
každý jednotlivý případ nesplnění této povinnosti.

f) pokud budou při přejímce dříví na lokalitě OM zjištěny výrobní vady, které mají za
následek snížení ceny dříví (zejména nedodržení stanovených technických parametrů
vyráběných sortimentů, nedodržení nadměrků apod.), je objednatel oprávněn požadovat
na zhotoviteli zaplacení smluvní pokuty ve výši 500,- Kč za každý 1 m3 takto

znehodnoceného dříví.

g) Při prodlení objednatele s uhrazením faktur ve smyslu odst. 5.7. smlouvy zaplatí
objednatel zhotoviteli smluvní pokutu ve výši 0,1 % z dlužné částky za každý den
prodlení.

12.2. Pro případy neplnění termínů zahájení plnění předmětu díla a provedení díla v termínech dle 
čl.  IV. smlouvy, smluvní strany sjednávají tyto smluvní pokuty: 

a) v případě nezahájení prací v termínu dle odst. 4.1. smlouvy, resp. od termínu uvedeném
na prvním výrobním příkaze - zadávacím listu zakázky, náleží objednateli smluvní
sankce ve výši 100.000,- Kč,
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b) v případě přerušení prací na díle delším jak 5 pracovních dnů od termínu přerušení prací
zhotovitelem vyznačeného oprávněným pracovníkem objednatele (technický dozor) na

výrobním příkaze - zadávacím listu, náleží objednateli smluvní sankce ve výši 20.000,-

Kč, není-li přerušení díla sjednáno vůbec, nastává právo sankce dle tohoto ujednání
dnem přerušení prací zhotovitelem; sankci je objednatel oprávněn uplatnit za každé
přerušení prací na díle, které zjistil,

c) v případě nedokončení díla v termínu dle odst. 4.1. smlouvy náleží objednateli smluvní
sankce ve výši 100.000,- Kč,

Smluvní sankce dle ustanovení odst. 12.2.b) a 12.2.c) smlouvy jsou sčitatelné, pokud takové 
přerušení prací a nedokončení díla nastane. 

12.3. Objednatel je oprávněn smluvní pokutu, případně náhradu škody, na které mu v důsledku porušení 
závazku zhotovitele vznikl právní nárok, započíst na kteroukoliv úhradu, která přísluší zhotoviteli 
dle příslušných ustanovení smlouvy. 

12.4. Smluvní pokuty, sjednané dle odst. 12.2. a) až c) této smlouvy, jsou splatné do 14 kalendářních dnů 
od okamžiku každého jednotlivého porušení ustanovení specifikovaného v tomto článku, a to na 

účet objednatele.  

12.5. Ujednáním o smluvní pokutě není dotčeno právo na náhradu škody v plné výši. 

12.6. Povinnost zaplatit smluvní pokutu či náhradu škody nemá odkladný účinek a je účinná dnem kdy 

k porušení povinnosti došlo.    

12.7. Zaplacení smluvní pokuty se rovněž nedotýká práva na ukončení platnosti Smlouvy podle článku 
X. této smlouvy.

XIII. 

Další zajištění závazků zhotovitele 

13.1. K zajištění závazku zhotovitele provést dílo je zhotovitel na základě této smlouvy povinen ve 
prospěch objednatele (nechat) zřídit bankovní záruku ve smyslu § 2029 a násl. zákona 
č. 89/2012  Sb., občanský zákoník, k zajištění pohledávek objednatele vůči zhotoviteli vzniklých 
v souvislosti s prováděním prací a díla dle této smlouvy. Bankovní záruka dle předchozí věty je 
zřízena platně a účinně v částce 200.000,- Kč a její platnost bude končit 120. dnem následujícím 
po dni, ve kterém je dle čl. IV. této smlouvy zhotovitel povinen provést dílo. Bankovní záruka bude 
označena názvem a částí veřejné zakázky.  

13.2. Tato bankovní záruka, respektive záruční listina, je vystavena ve prospěch objednatele pro 
uplatnění práva objednatele čerpat finanční prostředky záruky v případě, že zhotovitel nesplní svou 
povinnost provést dílo řádně a včas, a objednateli vznikl nárok na uplatnění smluvních pokut dle 

odst. 12.2 této smlouvy, to znamená při nesplnění závazku zhotovitele:    

a) v případě nezahájení prací v termínu dle odst. 4.1. smlouvy, resp. od termínu
uvedeném na prvním výrobním příkaze - zadávacím listu zakázky, náleží objednateli
smluvní sankce ve výši 200.000,- Kč,

b) v případě přerušení prací na díle delším jak pracovních 5 dnů od termínu přerušení
prací zhotovitelem vyznačeného oprávněným pracovníkem objednatele (technický
dozor) na výrobním příkaze - zadávacím listu náleží objednateli smluvní sankce ve výši
20.000,- Kč, není-li přerušení díla sjednáno vůbec, nastává právo sankce dle tohoto
ujednání dnem přerušení prací zhotovitelem; sankci je objednatel oprávněn uplatnit
za každé přerušení prací na díle, které zjistil,

c) v případě nedokončení díla v termínu dle čl. IV. odst. 4.1. smlouvy náleží objednateli
smluvní sankce ve výši 200.000,- Kč.
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13.3. Originál záruční listiny je uložen po celou dobu platnosti bankovní záruky u objednatele. Dojde-li 

během trvání této smlouvy k zániku bankovní záruky, má objednatel právo provést jednostranně 
zápočet svého nároku na zaplacení smluvní pokuty proti nároku zhotovitele na zaplacení ceny díla 
nebo jeho části.  

13.4. Listinou opravňující k čerpání bankovní záruky je protokol o porušení smlouvy. Protokol sepíše a 
podepíše objednatel osobou oprávněnou ve věcech smluvních. Obsahem protokolu je oznámení 
o smluvní pokutě dle odst. 12.2 písm. a) až c) smlouvy.

13.5. Splatnost bankovní záruky je 14 dní ode dne podání žádosti o čerpání bankovní záruky. 

13.6. Zhotovitel předal objednateli před podpisem smlouvy o dílo bankovní záruku dle 

odst.  13.1. smlouvy. 

13.7. V případě jakékoli změny doby provádění díla je zhotovitel povinen platnost bankovní záruky 
prodloužit tak, aby trvala po celou dobu provádění díla. V takovém případě se zhotovitel zavazuje 
předložit objednateli doklad o prodloužení bankovní záruky nejpozději do 14 kalendářních dnů ode 
dne uskutečnění příslušné změny. 

13.8. Náklady vyplývající na zřízení bankovní záruky nese zhotovitel. 

13.9. Bankovní záruku je zhotovitel oprávněn nahradit pojištěním záruky (pojistnou smlouvou pojištění 
záruky), platným ve prospěch objednatele za stejných podmínek, které jsou uvedeny v čl. XIII. pro 

bankovní záruku. 

13.10. Zhotovitel podpisem této smlouvy potvrzuje a prohlašuje neexistenci střetu zájmů v souladu 
s § 4b  zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon 
o střetu zájmů“) a tedy, že (i) není obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedený v § 2

odst. 1 písm. c) zákona o střetu zájmů (člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu,
v jehož čele není člen vlády), nebo jím ovládaná osoba, vlastní podíl představující alespoň 25 %
účasti společníka; a že (ii) žádný poddodavatel, není obchodní společností, ve které veřejný
funkcionář uvedený v § 2 odst. 1 písm. c) zákona o střetu zájmů (člen vlády nebo vedoucí jiného
ústředního správního úřadu, v jehož čele není člen vlády), nebo jím ovládaná osoba, vlastní podíl
představující alespoň 25 % účasti společníka v obchodní společnosti. Zhotovitel se zavazuje
bezodkladně písemně informovat objednatele o jakékoliv změně týkající se výše uvedených
prohlášení o neexistenci střetu zájmů. Nedodržení této povinnosti se považuje za hrubé porušení
smlouvy, v takovém případě je objednatel oprávněn účtovat zhotoviteli smluvní pokutu ve výši
1.000.000,- Kč. Úhradou smluvní pokuty zůstávají nedotčena práva objednatele na náhradu škody
v plné výši.

13.11. Zhotovitel podpisem této smlouvy potvrzuje a prohlašuje, pro potřeby naplňování požadavků na 
ochranu finančních zájmů EU ve smyslu čl. 22 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 2021/241, konkrétně za účelem předcházení riziku střetu zájmů, že je u nich a jejich 
zainteresovaných osob vyloučen střet zájmů ve smyslu čl. 61 Nařízení č. 2018/1046 Evropského 
parlamentu a Rady (EU, Euratom) ze dne 18. července 2018, kterým se stanoví finanční pravidla 
pro souhrnný rozpočet Unie (Finanční nařízení) a Sdělení Komise č. 2021/C 121/01 Pokyny k 
zabránění střetu zájmů a jeho řešení podle Finančního nařízení, ve smyslu Směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2014/24/EU ze dne 26. února 2014 o zadávání veřejných zakázek a o zrušení 
směrnice 2004/18/ES, a to ve vztahu k zainteresovaným osobám, tj. k objednateli a jeho 
zaměstnancům, které nám jsou ke dni podpisu této smlouvy známy. Zhotovitel se zavazuje 
bezodkladně písemně informovat objednatele o jakékoliv změně týkající se výše uvedeného 
prohlášení o neexistenci střetu zájmů. Nedodržení této povinnosti se považuje za hrubé porušení 
smlouvy, v takovém případě je objednatel oprávněn účtovat zhotoviteli smluvní výši výši 
1.000.000,- Kč. Úhradou smluvní pokuty zůstávají nedotčena práva kupujícího na náhradu škody 
v plné výši.  
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13.12. Zhotovitel podpisem této smlouvy prohlašuje, že byl informován o povinnostech spadajících na 
povinné osoby vyplývající ze zákona č. 253/2008 Sb., o některých opatřeních proti legalizaci 
výnosů z trestné činnosti, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „AML zákon“) a potvrzuje, že 
není politicky exponovanou osobu ve smyslu § 4 odst. 5 AML zákona, a že vůči němu Česká 
republika neuplatňuje mezinárodní sankce podle zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních 
sankcí, ve znění pozdějších předpisů. Zhotovitel prohlašuje, že ustanovení předchozí věty platí i 
pro všechny jeho poddodavatele. Nedodržení této povinnosti se považuje za hrubé porušení 
smlouvy, v takovém případě je objednatel oprávněn účtovat prodávajícímu smluvní výši 
1.000.000,- Kč. Úhradou smluvní pokuty zůstávají nedotčena práva objednatele na náhradu škody 
v plné výši.  

13.13. Zhotovitel podpisem této smlouvy prohlašuje, že splňuje podmínky dle sankčního nařízení Rady 
EU č. 2022/576, kterým se mění předchozí nařízení o omezujících opatřeních přijatých vzhledem 
k činnostem Ruska destabilizujícím situaci na Ukrajině, tedy že není: 

a. ruským státním příslušníkem, fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se
sídlem v Rusku,

b. právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, které jsou z více než 50 % přímo či nepřímo
vlastněny některým ze subjektů uvedených v písmenu a), nebo

c. dodavatelem jednajícím jménem nebo na pokyn některého ze subjektů uvedených
v písmenu a) nebo b) výše.

Zhotovitel prohlašuje, že uvedené podmínky dle nařízení Rady EU č. 2022/576 splňují i 
(i) poddodavatelé; a (ii) dodavatelé nebo subjekty, jejichž způsobilost je využívána ve smyslu
zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů. Nedodržení
této povinnosti se považuje za hrubé porušení smlouvy, v takovém případě je objednatel oprávněn
účtovat prodávajícímu smluvní pokutu výši 1.000.000,- Kč. Úhradou smluvní pokuty zůstávají
nedotčena práva objednatele na náhradu škody v plné výši.

XIV. 

Ustanovení o doručování 

14.1. Veškeré písemnosti, výzvy a reklamace se doručují na adresu objednatele nebo zhotovitele 
uvedenou v této smlouvě. Pokud v průběhu plnění této smlouvy dojde ke změně adresy některého 
z účastníků, je povinen tento účastník neprodleně písemně oznámit druhému účastníkovi tuto 
změnu, a to způsobem uvedeným v tomto článku.   

14.2. Objednatel pro doručování stanovuje: 

a) poštovní adresa: Náměstí Smiřických 1, 281 63 Kostelec nad Černými lesy

b) adresa datové schránky: 3hdj9cb

c) e-mailová adresa: xxxxx

14.3. Zhotovitel pro doručování stanovuje: 

a) poštovní adresa: Vlárská 321, 763 31 Brumov-Bylnic

b) adresa datové schránky: ccpfxny

c) e-mailová adresa: xxxxx

14.4. Nebyl-li objednatel nebo zhotovitel na uvedené poštovní adrese zastižen, písemnost se 
prostřednictvím poštovního doručovatele uloží na poště. Nevyzvedne-li si účastník zásilku do 
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deseti kalendářních dnů od uložení, považuje se poslední den této lhůty za den doručení, i když se 
účastník o doručení nedozvěděl.  

14.5. V případě dodání dokumentů do datové schránky (datová zpráva) se doručení řídí právní úpravou 
platnou v době dodání dokumentů do datové schránky. 

XV. 

Ostatní ujednání 

15.1. Vlastníkem pozemků a lesních porostů je objednatel, a to od samého počátku, v případě lesů 
s právem hospodaření nebo lesů pronajatých je oprávněnou osobou k lesnímu hospodářství. 
Objednatel má vlastnické právo k vyrobeným sortimentům dřevní hmoty a ponechaným těžebním 
zbytkům – hroubí i nehroubí.  

15.2. Smluvní strany se dohodly, že zhotovitel nese nebezpečí škody na zhotovovaném díle až do doby 
odstranění poslední vady a nedodělku, pokud s nimi bylo dílo protokolárně předáno a převzato. 

15.3. Všechna ujednání o předání a převzetí pracoviště, výrobu a přejímku platná pro těžbu, vyvážení a 
výrobu sortimentů dříví platí shodně i pro shromažďování, vyvážení a ukládání těžebních zbytků 
do hromad na OM. 

15.4. Ve věcech souvisejících s plněním podle této smlouvy je za objednatele oprávněn jednat: 

a) ve věcech smluvních:

xxxxx ředitel Lesy ČZU

b) ve věcech technických:

aa)  xxxxx., výrobní náměstek 

- výzva k zahájení prací, výzva k opětovnému pokračování ve zhotovování díla,
rozhodnutí o sortimentaci pro jednotlivá těžební pracoviště nebo porosty, jedná a
rozhoduje při uplatnění sankcí a náhrad škod porušení povinností zhotovitele –
reklamace při poškození dřevní hmoty a nesprávné sortimentaci,

- má pravomoc kontrolovat a měnit údaje v dokumentech a činit konečná rozhodnutí při
sporu ve všech věcech uvedených v pododstavcích bb) a cc), na základě zjištěných
skutečností,

- má pravomoc snížit objem zakázky podle odst. 2.14. smlouvy a pravomoc rozšířit
předmět plnění podle odstavce 2.15. smlouvy.

bb)  Ing. Jan Povolný, vedoucí lesní správy 

- kontrola údajů v zadávacím listu - výrobním pokynu a skutečných parametrů, činnost
technického dozoru podle odst. 8.2. smlouvy, kontrola předání a zpět převzetí pracoviště,
převzetí díla po ukončení prací průběžná kontrola provádění prací, dozor na provádění
kontroly parametrů výrobků – sortimentace, převzetí a kontrola pokladů k fakturaci,
výpočet zádržného, odsouhlasení podkladů k fakturaci se zhotovitelem, ověření plateb,
pravomoc zjednání nápravy při zjištění porušení povinností zhotovitele, výzva a předání
dokončeného díla, zjišťování porušení povinností zhotovitele podle čl. XII. smlouvy,
kontrola návrhu na uplatnění sankcí podle čl. 12.1. smlouvy a podání návrhu na uplatnění
sankcí podle čl. 12.1. a 12.2. smlouvy, jedná při řešení škod způsobených činností
zhotovitele včetně pracovních úrazů,

- pro výkon činností má pravomoc pověřovat pracovníky uvedené v pododstavci cc) a
další pracovníky v rámci pracovně právní úpravy organizační struktury objednatele, dle
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čl. 15.6. smlouvy vyjma vyjmenovaných případů a případů kdy je sám kontrolující 
osobou, 

- má pravomoc měnit údaje v dokumentech uvedených v pododstavci cc), na základě
zjištěných skutečností,

- zpracovává a předkládá návrh pro snížení objemu zakázky podle odst. 2.14. smlouvy
nebo rozšíření předmětu plnění podle odstavce 2.15. smlouvy

cc) lesní příslušného lesnického úseku,
- sepis zadávacího listu - výrobního pokynu, předání těžebních pracovišť, průběžná

kontrola těžebních pracovišť, průběžná kontrola parametrů výrobků – dodržování
sortimentace, převzetí vyrobené dřevní hmoty, kontrola nastavení parametrů stroje -
měření délek a čepových průměrů, převzetí výstupních sestav palubního počítače -
podklady k fakturaci, odsouhlasení se skutečným stavem, vyhodnocení všech kontrol,
sjednání nápravy, zpět převzetí pracoviště, zjišťování porušení povinností zhotovitele při
denní činnosti a návrh na uplatnění sankcí podle odst. 12.1. smlouvy, hlášení škod
způsobených zhotovitelem a přítomnost při jejich řešení.

15.5. Ve věcech souvisejících s plněním podle této smlouvy je za zhotovitele oprávněn jednat: 

a) ve věcech smluvních: xxxxx 

b) ve věcech technických:  xxxxx

15.6. Zastupování osob uvedených v odst. 8.1., 9.3., 9.4., 15.3. a 15.4. smlouvy je umožněno jen v 
rozsahu stanoveném organizační strukturou smluvních stran s uvedením zastupování při podpisu 
listin. V případech vyjmenovaných touto smlouvou je odpovědný pracovník povinen jednat 
osobně, v případě zastupování z důvodů stanovených zákoníkem práce bude připojeno zmocnění 
zástupce nebo se jednání zúčastní nadřízený pracovník. 

XVI. 
Závěrečná ustanovení 

16.1. Smluvní strany se dohodly na tom, že žádná ze smluvních stran není oprávněna postoupit práva a 
závazky z této smlouvy třetí osobě, bez výslovného písemného souhlasu druhé smluvní strany. 

16.2. Právní vztahy touto smlouvou neupravené se řídí ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanský 
zákoník, ve znění pozdějších předpisů a ostatními obecně závaznými právními předpisy. 

16.3. Veškeré změny a doplňky smlouvy mohou být provedeny pouze formou písemných dodatků, které 
se stávají po jejich podpisu oběma smluvními stranami nedílnou součástí této smlouvy. Za 
písemnou formu nebude pro tento účel považována výměna e-mailových či jiných elektronických 
zpráv. 

16.4. Smlouva je vyhotovena a podepsána v elektronické podobě. 

16.5. Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu smlouvy oprávněnými zástupci obou smluvních stran 
a účinnosti v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých 
smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších 
předpisů. Smluvní strany prohlašují, že je jim znám obsah této smlouvy včetně jejích příloh, že 
s jejím obsahem souhlasí, a že smlouvu uzavírají svobodně, nikoliv v tísni, či za nevýhodných 
podmínek. Na důkaz připojují své podpisy.  

16.6. Nedílnou součástí smlouvy jsou následující přílohy: 
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1) Technická specifikace -Všeobecné dodací podmínky – technicko-organizační
podmínky splnění zakázky,

2) Cenová nabídka zhotovitele,

3) Pojistná smlouva nebo pojistný certifikát zhotovitele - odpovědnost za škody.

16.7. Zhotovitel bezvýhradně souhlasí se zveřejněním plného znění smlouvy tak, aby tato smlouva mohla 

být předmětem poskytnuté informace ve smyslu zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu 
k informacím, zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek a zákona č. 340/2015 Sb., 
o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv
(zákon o registru smluv), v platných zněních zákonů.

16.8. Zhotovitel bere na vědomí a souhlasí, že je osobou povinnou ve smyslu § 2 písm. e) zákona 
č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole, ve znění pozdějších předpisů. Zhotovitel je povinen plnit 

povinnosti vyplývající pro něho jako osobu povinnou z výše citovaného zákona.  

16.9. Smluvní strany prohlašují, že je jim znám obsah této smlouvy včetně jejích příloh, že s jejím 
obsahem souhlasí, a že smlouvu uzavírají svobodně, nikoliv v tísni, či za nevýhodných podmínek. 
Na důkaz připojují své podpisy. 

V Brumově-Bylnici V Praze 

za zhotovitele: 

Ing. Vojtěch Dorňák 

jednatel 

za objednatele: 

Ing. Jakub Kleindienst 

kvestor 
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Technickoorganizační podmínky plnění zakázky 

Realizace zakázky zahrnuje těžební práce spojené zejména se zpracováním úmyslných i nahodilých těžeb 

v lesních porostech a práce související s těžební činností harvestorovým uzlem v těchto porostech, 

především pak výrobní procesy: směrové kácení a odvětvování, výroba sortimentů, rozřezávání 

neužitkové hmoty, ukládání vyrobených sortimentů dříví odděleně pro následnou nakládku a vyvážecí 

soupravu, vyvážení dříví na lokalitu odvozní místo (OM) vyvážecími traktory resp. vyvážecími soupravami 

(dále také „forwardery“ a „VS“) a ukládání dříví do hrání na skládkách dříví na OM podle vyrobených 

sortimentů. Skládky dříví (jednotlivé hráně) budou vždy podloženy.  

Součástí předmětu plnění je odřezání kořenových náběhů. 

Součástí předmětu plnění je i likvidace klestu a těžebních zbytků jejich shromažďováním drapákem 

hydraulického jeřábu a ukládáním do hromad a valů nebo jejich vyvážením na OM a provedení 

povýrobních úprav pracovišť (zejména úklid klestu z lesních cest, přibližovacích linek, značených stezek, 

příkopů a vodotečí, ošetření stromů poškozených těžbou, soustřeďováním, sanace erozních rýh).  

Povýrobní úpravou se rozumí rovněž zpětné sklopení vyvráceného „kořenového talíře“ či „kořenového 

koláče“ po odříznutí a zpracování kmene stromu, zpět do polohy před jeho vyvrácením.  

Výroba dříví bude probíhat v lesních porostech určených zadavatelem (objednatelem) dle jeho aktuálních 

potřeb (daných zejména výskytem nahodilých těžeb), a to v souladu s požadavky zadavatele 

(objednatele) předanými dodavateli (zhotoviteli) služeb při předání pracoviště.  

V případě, že se jedná o zpracování soustředěné i rozptýlené nahodilé těžby, respektuje dodavatel 

(zhotovitel) nutnost přejezdů mezi jednotlivými pracovišti po zpevněných i nezpevněných komunikacích. 

Vzdálenost uvedená v zadávací dokumentaci je průměrnou hodnotou pro celou zakázku, jednotlivé 

vzdálenosti přejezdů se řídí pokynem zadavatele (objednatele) (zadávací list). 

Pro účely plnění této veřejné zakázky: 

- pracovištěm se rozumí porostní skupina nebo soubor porostních skupin, z nichž gravituje dříví
k jednomu odvoznímu místu,

- průměrná vzdálenost pro soustřeďování dříví VS je vypočtena jako průměr vzdáleností středů
porostních skupin nebo souboru porostních skupin, z nichž gravituje dříví k jednomu odvoznímu
místu,

- těžbou v porostech mýtního věku 80+ pasečným způsobem se rozumí mýtní úmyslná i nahodilá
těžba násečným a holosečným hospodářským způsobem až do maximální velikosti holé seče 1 ha
nebo větší plochy, pokud je k takové těžbě zákonný důvod,

- těžbou v porostech mýtního věku 80+ výběrem jednotlivých stromů se rozumí mýtní úmyslná
i nahodilá těžba podrostním a výběrným hospodářským způsobem po celé ploše porostu (porostní
skupiny nebo souboru porostních skupin) určeném k obnově,

- podrostem se rozumí pokryv těžební a sousední plochy lesními dřevinami pocházejícími z umělé
(podsadby) i přirozené obnovy lesa bez ohledu zda je již vylišena v hospodářské knize jako
samostatná etáž porostu. Dodavatel (zhotovitel) je povinen postupovat při své činnosti tak, aby
podrost vždy chránil před poškozením či zničením. Podle pokynů zadavatele (objednatele) je
povinen provést hospodářské zásahy v podrostu (vykacování přibližovací linky apod.),

- těžbou nahodilou se rozumí těžba prováděná za účelem zpracování stromů suchých (souší),
vyvrácených (polomů a vývratů), zdravotně poškozených nebo poškozených hmyzem nebo
houbovými patogeny (stromů s narušenou hustotou dřeva),
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- v porostech s i bez podrostu se rozumí proměnlivá hustota podrostu i jeho výška a dřevinné skladby
v rámci jednoho porostu (porostní skupiny nebo souboru porostních skupin),

- průměrnou hmotnatostí těžených stromů vyjádřená číselným údajem se rozumí mezní hodnoty
nebo průměrná hodnota hmotnatosti středního kmene (dle kontextu) určené měřením a výpočtem
nebo odvozením z údajů hospodářské knihy, nejedná se o hodnotu závazného technického limitu
vylučujícího výskyt stromů jiné (vyšší) hmotnatosti, tento údaj slouží k volbě vhodných strojů podle
jejich technických charakteristik (úřez harvestorové hlavice, nosnost hydraulických otočných jeřábů,
nosnost vyvážecí soupravy),

- ručním předkacováním se rozumí směrové kácení stromů těžařem s JMP především vyšší
hmotnatosti, než je uvedená průměrná hmotnatost.

Všeobecné podmínky pro plnění zakázky 

zadavatel (objednatel) poskytne pro plnění zakázky: 

- výrobní pokyn - zadávací list s uvedením lesních porostů tvořících jedno pracoviště, termínu
provedení a výše těžeb včetně sortimentace podle dřevin a výrobních (odbytových) sortimentů dříví,

- fyzické předání lesních porostů určených k těžbě vyznačené k provedení těžby,

- plochy lesních skládek na OM,

- zpřístupnění uzavřených lesních odvozních cest předáním uzávěru k závorám a vystavením povolení
ze zákazu vjezdu do lesa,

- přítomnost technického zaměstnance zadavatele (objednatele) – lesního, formou občasného
dohledu na provádění prací,

- účast technického zaměstnance zadavatele (objednatele)- lesního při kontrolním měření pro
nastavení parametrů měřícího zařízení harvestoru,

- převzetí dřevní hmoty na lesních skládkách na OM podle tiskové sestavy z palubního počítače,

- zpětné převzetí porostů – těžebních ploch po provedení těžeb a navazující lesní dopravní sítě
(lesních cesta) a soustřeďovacích liniích (svážnic) a lesních skládek.

Povinnosti dodavatele (zhotovitele): 

- všichni zaměstnanci a poddodavatelé zhotovitele, prostřednictvím kterých dodavatel (zhotovitel)
plní předmět veřejné zakázky, musí mít platná profesní kvalifikační oprávnění vztahující se
k předmětu plnění veřejné zakázky (platné oprávnění pro práci s přenosnou řetězovou pilou a jinými
pracovními nástroji, stroji, materiálem apod.),

- provedení strojů a nářadí použitých pro plnění zakázky musí splňovat soulad s ustanoveními nařízení
vlády č. 176/2008 Sb., o technických požadavcích na strojní zařízení, ve znění pozdějších předpisů,

- stroje a nářadí použité pro plnění zakázky musí mít prohlášení o shodě dle ustanovení zákona
č. 22/1997 Sb., zákon o technických požadavcích na výrobky, ve znění pozdějších předpisů (CE
Conformity Declaration), tzv.“ ES přezkoušení typu“,

- jednacím jazykem je jazyk český, dodavatel (zhotovitel) je povinen zajistit plnění zakázky
prostřednictvím osob schopných porozumět mluvenému i psanému textu v českém jazyce.

Způsob provádění prací – obecné zásady: 

- dodavatel (zhotovitel) musí při realizaci veřejné zakázky respektovat veškeré závazné a platné české
technické normy a platné bezpečnostní předpisy, v místě plnění (ČR) musí splňovat veškeré
podmínky k provádění předmětu plnění,

- dodavatel (zhotovitel) je povinen k dodržování technickoorganizačních podmínek po celou dobu
plnění zakázky.
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těžba 568,00 Kč

vyvážení 380,00 Kč

těžba 378,00 Kč

vyvážení 252,00 Kč

těžba 261,00 Kč

vyvážení 174,00 Kč

porosty s průměrnou 

hmotnatostí 0,05 až 0,10 m
3 

včetně

2 400 2 275 200,00 Kč

Technologická specifikace
množství cena celkem    

z toho výkon
jednotková cena

porosty s průměrnou 

hmotnatostí 0,21 až 0,49 m
3 

včetně

2 000 870 000,00 Kč

porosty s průměrnou 

hmotnatostí 0,11 až 0,20 m
3 

včetně

3 600 2 268 000,00 Kč

25,00 Kč

Celková nabídková cena v Kč bez DPH

shromažďování klestu a 

vyvážení na OM
25 000,00 Kč1 000

shromažďování a vyvážení 

těžebních zbytků (klestu) na OM
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Pojistná smlouva návrh: 0020229240 

česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna lnsurance Group 
Sídlo: Praha 8, Pobřežní 665/23, PSČ 186 00 
Zastoupena: na základě pověření níže podepsanými osobami 
IČ: 63998530 
Zápis v obchodním rejstříku: Městský soud v Praze, oddíl B, vložka 3433 
Bankovní spojení: xxxxx
Tel: 957 553 316 

dále jen pojistitel 

a 

Kloboucká lesní s.r.o. 
Sídlo: Vlárská 321, Bylnice, 763 31 Brumov-Bylnice 
Zastoupena: Ing. Vojtěchem Dorňákem, jednatelem 
IČ: 25532642 
Zápis v obchodním rejstříku: Krajský soud v Brně, oddíl C, vložka 31085 

dále jen pojistník 

uzavírají 

podle zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění tuto pojistnou smlouvu, která spolu s pojistnými 
podmínkami pojistitele a přílohami tvofí nedílný celek. 

-

Kategorie PZ 

Název 
lČ 

-

$Jednatelské číslo 
Jméno a pfíjmení jednající 
osoby; IO jednající osoby 

I Distributor pojištění 1 I 

Samostatný zprostředkovatel jednající • 
jako pojišťovací makléř 
RESPECT, a.s. � 

xxxxx

I 

í �yPr��ov��(zaměstnanec pojistitele - pečovatel): 
_ ���va__pojistné smlouvy: 
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česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna lnsurance Gt 

PS 00202292_4� 

Článek I. 
úvodní ustanovení 

1. Členský stát sídla pojistitele: česká republika

2. Pojistník sjednává tuto pojistnou smlouvu s pojistitelem ve svůj prospěch, tzn. je zároveň pojištěným.

3. Předmět podnikání nebo činnosti pojištěného ke dni uzavření této pojistné smlouvy je uveden v přiložené kopii výpisu
z obchodního rejstříku, která tvoří přílohu č. 1 pojistné smlouvy.

4. Pojištění se řídí Všeobecnými pojistnými podmínkami (dále jen VPP), Doplňkovými pojistnými podmínkami (dále jen
DPP), Zvláštními pojistnými podmínkami (dále jen ZPP) uvedenými v čl. li pojistné smlouvy a dále ujednáními
sjednanými v pojistné smlouvě. VPP, DPP a ZPP tvoří přílohu č. 2 pojistné smlouvy.

5. Oprávněná osoba: osoba, které v důsledku pojistné události vznikne právo na pojistné plnění podle příslušných VPP,
DPP či ZPP.

6. 

7. 

Územní platnost pro pojištění odpovědnosti je uvedena níže u příslušných bodů.

Pojistné částky a limity plnění byly stanoveny pojistníkem.

8. Sjednané pojištění je pojištěním škodovým.

9. Pro případ, že se na pojistníka při uzavírání smluv vztahuje zákon č. 340/2015 Sb. v platném znění, se smluvní strany
dohodly, že pokud tato Smlouva podléhá povinnosti uveřejnění podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních
podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), je
tuto Smlouvu povinen uveřejnit pojistník, a to ve lhůtě a způsobem stanoveným tímto zákonem. Pojistník je dále
povinen při registraci smlouvy zadat do příslušného formuláře datovou schránku 3v8dkek tak, aby mohl být pojistitel
informován správcem registru smluv o zadání smlouvy do tohoto registru. Pojistník je rovněž povinen při zaslání
smlouvy správci registru smluv zajistit, aby byly ze zveřejňovaného znění Smlouvy odstraněny veškeré informace,
které se dle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, nezveřejňují.

Smluvní strany se dále dohodly, že ode dne nabytí účinnosti smlouvy jejím zveřejněním v registru se účinky pojištění,
včetně práv a povinností z něj vyplývajících, vztahují i na období od data uvedeného jako počátek pojištění (resp. od
data uvedeného jako počátek změn provedených dodatkem, jde-li o účinky dodatku) do budoucna.

Článek li. 
Pojistná nebezpečí, předměty pojištění, pojistné částky, limity plnění a spoluúčasti 

1. POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI

Z pojištění odpovědnosti má pojištěný právo, aby za něho pojistitel v případě pojistné události nahradil poškozenému 
majetkovou újmu (škodu), popřípadě i jinou újmu, v rozsahu a ve výši určené zákonem, pojistnou smlouvou a příslušnými 
pojistnými podmínkami, vznikla-li povinnost k náhradě pojištěnému. 

Pojištění se řídí: VPP pro pojištění odpovědnosti VPPOD 1/16 (dále jen VPPOD) 
DPP pro pojištění odpovědnosti podnikatele DPPOP P 1/16 (dále jen DPPOP) 
ZPP pro pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku ZPPVV P 1/16 (dále jen ZPPVV) 

Pojištění se vztahuje na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmy 
specifikované v této pojistné smlouvě, DPPOP a ZPPVV, vznikla-li pojištěnému povinnost k jejich náhradě v souvislosti s: 
- činností uvedenou ve výpisu z obchodního rejstříku nebo v souvislosti se vztahy z této činnosti vyplývajícími;
- vlastnictvím, držbou nebo jiným oprávněným užíváním nemovité věci, pokud slouží k výkonu výše uvedené činnosti;
- vadou výrobku, jež byl uveden na trh nebo vadou poskytnuté práce, jež se projeví po jejím předání.

Rozsah pojištění: Pojištění se sjednává v rozsahu článku 3 DPPOP (dále jen „obecná odpovědnost") a článku 3 ZPPVV 
(dále jen „odpovědnost za újmu způsobenou vadou výrobku"), není-li dále uvedeno jinak. 

V souladu s DPPOP se pojištění vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmu 
vzniklou na nemovité věcí sloužící k výkonu pojištěné činnosti, pokud je tato nemovitost pojištěným 
oprávněně užívána. 
V souladu s DP POP se pojištění vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit újmu vzniklou na životním 
prostředí, pokud tato vznikla nenadálou poruchou ochranného zařízení. 
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PS 0020229240 

Pojistný princip: Pojištění obecné odpovědnosti se sjednává na pojistném principu uvedeném v článku S, bodu 3 

DPPOP. 

Pro pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku se v souladu s článkem S, bodem 3 
ZPPW ujednává, že předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je, že příčina škodní události a/nebo 
vznik škodní události nastaly i v době před počátkem pojištění, a to od 11.5.2020, nárok poškozeného 
na náhradu újmy byl vznesen během trvání pojištění a škodní událost nebo její příčina nebyla 
pojištěnému známa v době sjednání pojištění. Odchylně od článku 11, bodu S VPPOD se ujednává 
horní mez pro nahlášení škodních událostí v délce 3 měsíců po skončení trvání pojištění. 

Společný limit pojistného plnění pro pojištění obecné odpovědnosti a odpovědnosti za újmu způsobenou vadou 

výrobku činí ....................... 20.000.000,-Kč. 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši 10.000,-Kč. 
Územní platnost pojištění: Česká republika a Slovenská republika. 

Dále sjednané sublimity plnění se vztahují k limitu pojistného plnění obecné odpovědnosti a odpovědnosti za újmu 
způsobenou vadou výrobku. 

Dále sjednané sublimity plnění se vztahují k limitu pojistného plnění obecné odpovědnosti. 

1.1. V souladu s článkem 6, bodem 2, písm. a) DPPOP se ujednává, že pojištění se vztahuje i na právním předpisem 
stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému majetkovou újmu vzniklou na věci, která není ve 
vlastnictví pojištěného, kterou však pojištěný: 
a) převzal za účelem provedení objednané činnosti (zpracování, oprava, úprava, úschova, prodej, uskladnění,

poskytnutí odborné pomoci apod.);
b) převzal do oprávněného užívání;

vznikla-li újma jejím poškozením, zničením nebo pohřešováním. Pojištění se vztahuje i na následnou finanční újmu 
z toho vyplývající. Pojištění se vztahuje rovněž na povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmu vzniklou na 
převzaté přepravované věci, vyjma věci převzaté za účelem splnění závazku vyplývajícího ze smlouvy o přepravě 
nebo smlouvy o obstarání přepravy. 

Pojištění se nevztahuje na újmu vzniklou ztrátou věci a na újmu vzniklou na oprávněně užívaném silničním vozidle. 

Roční sublimit pojistného plnění činí ..................................... 100.000,-Kč 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí ....................... 1.000,-Kč 
Územní platnost pojištění: česká republika a Slovenská republika. 

1.2. V souladu s článkem 6, bodem 3 DPPOP se ujednává, že pojištění se vztahuje i na právním předpisem stanovenou 
povinnost pojištěného nahradit újmu vzniklou: 
- právnické osobě, ve které má pojištěný nebo osoby jemu blízké majetkovou účast;

- právnické osobě, ve které pojištěný vykonává funkci statutárního orgánu;

Roční sublimit pojistného plnění činí ..................................... 20.000.000,-Kč 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí ....................... 10.000,-Kč 
Územní platnost pojištění: česká republika a Slovenská republika. 

Zvláštní smluvní ujednání: 

Újma způsobená subdodavateli pojištěného 
a) Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného k náhradě újmy, kterou způsobili subdodavatelé pojištěného, které

pojištěný pověřil výkonem práce či provedení služeb.
b) Na subdodavatele se pojištění vztahuje pouze, pokud provádí činnost, jejíž předmět byl oznámen pojistiteli při sjednání

pojistné smlouvy, a pouze ve vztahu k újmám, které nastaly v průběhu trvání pojištění v souvislosti s realizací činností,
k nimž byli pojištěným pověřeni.

c) Pojištění se podle tohoto smluvního ujednání nevztahuje na újmy, které způsobí subdodavatel pojištěnému či naopak
nebo subdodavatelé sobě navzájem. Tímto ujednáním není ani vyloučen regresní nárok.
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Článek Ill. 
Výklad pojmů 

Vedle pojmů, jejichž výklad je uveden ve VPP, OPP a ZPP se pro účely pojistné smlouvy rozumí: 

Budovou stavba spojená se zemí pevným základem, převážně uzavřena obvodovými stěnami a střešními konstrukcemi, 
která je vhodná k pobytu osob, zvířat nebo k umístění věcí a poskytuje jim ochranu před působením vnějších vlivů. 
Motorovým vozidlem pro účely pojištění majetku osobní a nákladní motorové vozidlo s přidělenou RZ, jakož i návěsy a 
přívěsy k těmto vozidlům s přidělenou RZ. 
Silničním vozidlem pro účely pojištění odpovědnosti motorové a nemotorové vozidlo, které je vyrobené za účelem 
provozu na pozemních komunikacích pro přepravu osob, zvířat nebo věcí (motocykly, osobní automobily, autobusy, 
nákladní automobily, speciální vozidla, přípojná vozidla - nemotorová vozidla určená k tažení jiným vozidlem, s nímž je 
spojeno do soupravy, ostatní silniční vozidla). 
Nepřímým úderem blesku poškození úderem blesku bez viditelných destrukčních účinků na pojištěnou věc, které vzniklo 
v důsledku zkratu nebo přepětí v elektrorozvodné či komunikační síti. 
Stavební součástí budovy nebo stavby věc, která k ní podle povahy patří a nemůže být oddělena bez toho, aby se tím 
budova nebo stavba znehodnotila. Zpravidla jde o věc, která je k budově nebo stavbě pevně připojena (např. vestavěný 
nábytek, obklady stěn a stropů, příčky, instalace, malby stěn, tapety). 
Ročním limitem plnění horní hranice pojistného plnění pojistitele pro jednu a všechny pojistné události nastalé v průběhu 
pojistného roku. 
Specifikovaným místem pojištění takové místo, které je v pojistné smlouvě popsáno způsobem umožňujícím jeho přesné 
určení, zpravidla uvedením obce, ulice a čísla popisného/orientačního, popř. PSČ nebo uvedením katastrálního území a 
parcelního čísla. 
Škodním průběhem poměr mezi vyplaceným pojistným plněním (vč. rezervy na škody vzniklé, nahlášené, ale v době 
poskytnutí bonifikace nevyplacené) sníženým o uhrazené regresy a přijatým pojistným, přičemž vyplacené pojistné plnění 
i přijaté pojistné jsou vztahovány k roku účinnosti příslušné pojistné smlouvy. U víceletých pojistných smluv se vyplacené 
pojistné plnění i přijaté pojistné započítává postupně do příslušných pojistných let, přičemž hranicí mezi jednotlivými roky 
je datum výročí účinnosti pojistné smlouvy. Rozhodující pro přiřazení vyplaceného plnění do jednotlivých pojistných let 
(upisovacích roků) je datum vzniku pojistné události. U pojistných smluv sjednaných na dobu kratší jednoho roku je 
vyplacené pojistné plnění i přijaté pojistné vztahováno ke sjednané době pojištění. 
Věcí movitou věc, která je zpravidla svou podstatou přizpůsobena k běžnému přemisťování z místa na místo, za věc 
movitou se však pro účely pojištění majetku nepovalují: 

o cennosti, ceniny, věci zvláštní hodnoty,
o písemnosti, dokumenty, prototypy, neprodejné výstavní exponáty, vzorky,
o výbušniny,
o motorová a přípojná vozidla s přidělenou RZ,
o zásoby.

Za zásoby, není-li v pojistné smlouvě výslovně uvedeno jinak, se pro účely pojištění majetku nepovažují: 
o cennosti, ceniny, věci zvláštní hodnoty,
o písemnosti, dokumenty, nosiče dat, prototypy, neprodejné výstavní exponáty, vzorky,
o výbušniny.

Pojistným rokem období jednoho kalendářního roku, který počíná běžet dnem počátku pojištění. 
Provozuschopným stavem a nepoškozením věci ve smyslu DPP pro pojištění majetku se rozumí stav věci, který významně 
nesnižuje její užitnou hodnotu a nebrání využití pojištěné věci k jejímu hlavnímu účelu. 
Sublimltem plnění horní hranice pojistného plnění pojistitele pro případy specifikované v pojistné smlouvě. Je uplatňován 
v rámci limitu plnění, ke kterému se vztahuje. Není-li v pojistné smlouvě výslovně uvedeno jinak, je sublimit plnění sjednán 
jako roční tzn. jako horní hranice plnění pojistitele pro jednu a všechny pojistné události nastalé v průběhu pojistného 
roku. 
Územní platností v pojištění odpovědnosti: 

o Česká republika - pojištění se vztahuje na újmu vzniklou na území české republiky, v případě soudního sporu musí
být nárok uplatněn před českými soudy a podle platného právního řádu české republiky.

o Evropa - pojištění se vztahuje na újmu vzniklou na území Evropy, v případě soudního sporu musí být nárok
uplatněn před soudy státu, který je součástí Evropy, a podle platného právního řádu státu, který je součástí Evropy.

o Svět vyjma USA a Kanady - pojištění se vztahuje na újmu vzniklou na území jakéhokoliv státu, vyjma USA a Kanady,
v případě soudního sporu musí být nárok uplatněn před soudem země, kde újma vznikla, a podle platného
právního řádu této země.
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o Svět včetně USA a Kanady - pojištění se vztahuje na újmu vzniklou na území jakéhokoliv státu včetně USA a
Kanady, v případě soudního sporu musí být nárok uplatněn před soudem jakéhokoliv státu včetně USA a Kanady
a podle platného právního řádu jakéhokoliv státu včetně USA a Kanady.

Článek IV. 
Hlášení škodních událostí 

Vznik škodní události nahlásí pojistník bez zbytečného odkladu na příslušném tiskopisu, dopisem nebo faxem na adresu: 

česká podnikatelská pojišťovna, a.s., 
Vienna lnsurance Group 
OLPU MO 

nebo P.O.BOX 28 

RESPECT, a.s. 
Krymská 47 
360 01 Karlovy Vary 
tel.:+ 420 359 600 020 
mob.: + xxxxxx  
www.respect.cz 

664 42 Modřice 
tel.: 957 444 555, email: likvidace@cpp.cz 

Článek V. 
Plnění pojistitele 

1. Vznikne-li právo na plnění z pojistné události, poskytne pojistitel plnění podle VPP, OPP, ZPP a ujednání uvedených
v této pojistné smlouvě.

2. Pojistitel neposkytne pojistné plnění ani jiné plnění či službu z pojistné smlouvy v rozsahu, v jakém by takové plnění
nebo služba znamenaly porušení mezinárodních sankcí, obchodních nebo ekonomických sankcí či finančních embarg,
vyhlášených za účelem udržení nebo obnovení mezinárodního míru, bezpečnosti, ochrany základních lidských práv a
boje proti terorismu. Za tyto sankce a embarga se považují zejména sankce a embarga Organizace spojených národů,
Evropské unie a české republiky. Dále také Spojených států amerických za předpokladu, že neodporují sankcím a
embargům uvedeným v předchozí větě.

3. V případě plnění v cizí měně se pro přepočet použije kursu oficiálně vyhlášeného ČNB ke dni vzniku pojistné události.
4. Má-li oprávněná osoba při provádění opravy nebo náhrady související s pojistnou událostí ze zákona nárok na

odpočet DPH, poskytne pojistitel plnění bez DPH. V případech, kdy pojistník, resp. poškozený subjekt tento nárok
nemá, poskytne pojistitel plnění včetně DPH.

Článek VI. 
Výše a způsob placení pojistného 

1. Roční pojistné činí: _____________________ _ 
1. Pojištění odpovědnosti ....................................................................................................................... 112.000,- Kč 
C�lkové roční pojistné flnf ................................................................................................................. 112.000,- Kč 

2. Pojistné se považuje za zaplacené okamžikem připsání příslušné částky pojistného na účet pojišťovacího makléře,
je-li placena prostřednictvím peněžního ústavu.

3. Pojistné bude placeno prostřednictvím peněžního ústavu na účet pojišťovacího makléře č. 7220843001/5500, v.s.
0020229240 (číslo pojistné smlouvy).

4. Pojistné je pojistným běžným a bude placeno za pololetní pojistná období k datu a v částkách takto:

datum: 
25.05.2021 
11.11.2021 

částka: 
56.000,- Kč 
56.000,- Kč j 

V následujících pojistných letech bude pojistné placeno za pololetní pojistná období vždy k datu 11.5. a 11.11. 
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1. Pojistná doba
Pojištění se sjednává na dobu jednoho roku.
Pojištění vzniká dne: 11.5.2021
Pojištění se sjednává do: 10.5.2022

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna lnsurance Group
PS 0020229240 

<'.lánek VII. 
Závěrečná ustanovení 

Pojištění se prodlužuje vždy na další rok, pokud pojistník nebo pojistitel nesdělí písemně druhému účastníku
smlouvy, nejméně 6 týdnů před uplynutím pojistného roku, že na dalším pojištění nemá zájem.

2. Právní vztahy vzniklé z pojištění dle této pojistné smlouvy se řídí českými právními předpisy a případné spory z těchto
právních vztahů vzniklé rozhodují české soudy.

3. Makléřská doložka

Pojistník pověřil pojišťovacího makléře RESPECT, a.s. IČ: 25146351 vedením (řízením) a zpracováním jeho pojistného
zájmu. Obchodní styk, který se bude týkat této pojistné smlouvy, bude prováděn výhradně prostřednictvím tohoto
makléře, který je oprávněn přijímat a předávat smluvně závazná oznámení, prohlášení a rozhodnutí smluvních stran
partnerů. Kopie plné moci nebo smlouvy o spolupráci pojišťovacího makléře je přílohou č. 4 této pojistné smlouvy.

4. Pojistná smlouva byla vypracována ve 3 stejnopisech, pojistník obdrží 1 vyhotovení, pojišťovací makléř obdrží 1
vyhotovení a pojistitel si ponechá 1 vyhotovení. Tato pojistná smlouva obsahuje 8 stran a 4 přílohy.

5. Součástí pojistné smlouvy jsou příslušné pojistné podmínky uvedené v pojistné smlouvě a Sazebník nákladů na
vymáhání pojistného u produktů neživotního pojištění (dále jen Sazebník). Aktuální podoba Sazebníku je k dispozici
na webových stránkách pojistitele.

6. Pojistník potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy převzal v listinné nebo, s jeho souhlasem, v jiné textové
podobě (na trvalém nosiči dat) veškeré součásti pojistné smlouvy a seznámil se s nimi.
Pojistník si je vědom, že tyto dokumenty tvoří nedílnou součást pojistné smlouvy a upravují rozsah pojištění, jeho
omezení (včetně výluk), práva a povinnosti účastníků pojištění a následky jejich porušení a další podmínky pojištění
a pojistník je jimi vázán stejně jako pojistnou smlouvou.

7. Pojistník prohlašuje, že má pojistný zájem na pojištění pojištěného, pokud je osobou od něj odlišnou a je schopen to
kdykoliv prokázat.

8. Pojistník prohlašuje, že rozsah pojištění sjednaný v pojistné smlouvě si zvolil sám. Pokud se tento rozsah liší od
zjištěných potřeb pojistníka před uzavřením pojistné smlouvy, pak je tato skutečnost výsledkem optimalizace
pojistných nebezpečí a výše pojistného, se kterou pojistník souhlasí a je s ní srozuměn.

9. Odchylně od článku 15 VPPM 1/16 a VPPOD 1/16 se ujednává, že zpracování osobních údajů se řídí dokumentem
Informace o zpracováni osobních údajů v neživotním pojištění a následujícím oddílem:

ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ 
V následující části jsou uvedeny základní informace o zpracování Vašich osobních údajů. Tyto informace se na Vás 
uplatní, pokud jste fyzickou osobou, a to s výjimkou ustanovení 2., které se na Vás uplatní i pokud jste právnickou 
osobou. Více informací, včetně způsobu odvolání souhlasu, možnosti podání námitky v případě zpracování na 
základě oprávněného zájmu, práva na přístup a dalších práv, naleznete v dokumentu Informace o zpracování 
osobních údajů v neživotním pojištění, který tvoří přílohu č. 3 této pojistné smlouvy a je také trvale dostupný na 
webové stránce www.cpp.cz v sekci „O SPOLEČNOSTI". 

1. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ BEZ VAŠEHO SOUHLASU

Zpracování na základě plnění smlouvy a oprávněných zájmů pojistitele 

Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje, údaje pro ocenění rizika při vstupu do pojištění a 
údaje o využívání služeb zpracovává pojistitel: 

- pro účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, posouzení přijatelnosti do pojištění, správy a

ukončení pojistné smlouvy a likvidace pojistných událostí, když v těchto případech jde o zpracování nezbytné
pro plnění smlouvy, a

- pro účely zajištění řádného nastavení a plnění smluvních vztahů s pojistníkem, zajištění a soupojištění,

statistiky a cenotvorby produktů, ochrany právních nároků pojistitele o prevence o odhalování pojistných

podvodů a jiných protiprávních jednání, když v těchto případech jde o zpracování založené na základě
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oprávněných zájmů pojistitele. Proti takovému zpracování máte právo kdykoli podat námitku, která může 
být uplatněna způsobem uvedeným v Informacích o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění. 

Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti 

Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje a údaje pro ocenění rizika při vstupu do pojištění 
pojistitel dále zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti vyplývající zejména ze zákona upravujícího distribuci 
pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí. 

Zpracování-pro účely přímého marketingu 

Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje a údaje o využívání služeb může pojistitel také 
zpracovávat na základě jeho oprávněného zájmu pro účely zasílání svých reklamních sděleni a nabízení svých služeb; 

nabídku od pojistitele můžete dostat elektronicky (zejména SMSkou, e-mailem, přes sociální sítě nebo telefonicky) 
nebo klasickým dopisem či osobně od zaměstnanců pojistitele. 
Proti takovému zpracování máte jako pojistník právo kdykoli podat námitku. Pokud si nepřejete, aby Vás pojistitel 
oslovoval s jakýmikoli nabídkami, zaškrtněte prosím toto pole: □.

2. POVINNOST POJISTNÍKA INFORMOVAT TitETí OSOBY

Pojistník se zavazuje informovat každého pojištěného, jenž je osobou odlišnou od pojistníka, a případné další osoby, 
které uvedl v pojistné smlouvě, o zpracování jejich osobních údajů. 

3. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ ZÁSTUPCE POJISTNÍKA

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na vědomí, že 
její identifikační a kontaktní údaje pojistitel zpracovává na základě oprávněného zájmu pro účely kalkulace, návrhu 

a uzavření pojistné smlouvy, správy a ukončen{ pojistné smlouvy, likvidace pojistných událostí, zajištění a soupojištění, 

ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odhalování pojistných podvodů a jiných protiprávních jednání. Proti 
takovému zpracování má taková osoba právo kdykoli podat námitku, která může být uplatněna způsobem uvedeným 
v Informacích o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění. 

Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti 

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na vědomí, že 
identifikační a kontaktní údaje pojistitel dále zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti vyplývající zejména ze 
zákona upravujícího distribuci pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí. 

Podpisem pojistné smlouvy potvrzujete, le jste se důkladně seznámil se smyslem a obsahem souhlasu se 
zpracováním osobních údajú a že jste se před jejich udělením seznámil s dokumentem Informace o zpracování 
osobních údajů v nelivotním pojištění, zejména s bliUí identifikací dalších správcú, rozsahem zpracovávaných 
údajú, právními základy (důvody), účely a dobou zpracováni osobních údajů, způsobem odvolání souhlasu a právy, 
která Vám v této souvislosti nálelí. 
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10. Přílohy pojistné smlouvy:

1. 

2. 

3. 

4. 

Kopie listiny dokládající předmět podnikání nebo činnosti pojištěného 
VPP, OPP a ZPP dle textu pojistné smlouvy 
Informace o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění 
Plná moc makléře 

V Plzni, dne 20.4.2021 

V Plzni, dne 20.4.2021 
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vedoucí referátu podn.rizik 

Kloboucké l2sr-,í s.r.o. 
Vlórs�á 32i 
7 63 31 e'UITl0'1-"".-� ,,_ -
DIC; CZ 699 oe-., 12c: 
feL/fax: 577 :n, I"' ffi 

upisovatel 

Kloboucká lesní s.r.o. 
Ing. Vojtěch Dorňák 

jednatel 



.t'čPP 
VIENNA INSURANCE GROUP 

Dodatek č. 4 k pojistné smlouvě číslo 0020229240 

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna lnsurance Group 
Sídlo: Praha 8, Pobřežní 665/23, PSČ 186 00 
Zastoupena: na základě pověření níže podepsanými osobami 
IČ: 639 98 530 
Zápis v obchodním rejstříku: Městský soud v Praze, oddíl B, vložka 3433 
Bankovní spojení: xxxxx
Tel: 476 744 913 

dále jen pojistitel 

a 

Kloboucká lesní s.r.o. 
Sídlo: Brumov-Bylnice, Bylnice, Vlárská 321, PSČ 763 31 
Zastoupena: Ing. Vojtěchem Dorňákem, jednatelem 
IČ: 255 32 642 
Zápis v obchodním rejstříku: Krajský soud v Brně, oddíl C, vložka 31085 
Korespondenční adresa: RESPECT, a.s., Krymská 47,360 01 Karlovy Vary 

dále jen pojistník 

uzavírají 

tento dodatek pojistné smlouvy, který spolu s pojistnými podmínkami pojistitele, pojistnou smlouvou a přílohami tvoří 
nedílný celek. 

: �a!eJorle � 
Název 

, �!:�::a::ý�{
i

r?t�dko�at;I j�-d-najk:í jak� -pojišťov"a�i makléř. - � -- --�--=-��
I --------- -- - - -- - -- - --- -- - - • - -- - ----- - ---- ---1 

IČ - --
' RESPECT, a.s� 

25146 351 

�j!��atelské �ísl� i ���900�007
Jméno a příjmení jednající osoby; I 

1p Jednají�í osoby I 

xxxxx

Zaměstnanec pojistitele - pečovatel: 
Správa pojistné smlouvy: 
PN 

xxxxx

Cesiu\ podnlkatelsk� pojišťovna. a.s. Vlenna lnsurance Gmup, se sldlem Pobletnl 665/23, 186 00 Praha 8. 
zapsaná v obchodním re/stliku vedeném Městským soudem v Praze - oddn B. vložka 3433 

IČO; 63998530 
DIC: C263998S30 
DIC pro DPH: CZ699000955 

Kontaktnl adresa; 
P.O. 80�28 
664 42 Modřice 

I Tel:�957 4 555 
www . z 

inf .cz� 
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Článek I. 
Předmět dodatku poUstné smlouvy 

Pojistitel a pojistník sjednávají tímto dodatkem následující změny v pojistné smlouvě: 

1) S účinností od 11. 11. 2024 se pojištění sjednané touto pojistnou smlouvou doplňuje a rozšiřuje o smluvní ujednání
RESPECT, která jsou od tohoto data nedílnou součástí pojistné smlouvy a zařazují se do seznamu příloh uvedených
v závěrečných ustanoveních pojistné smlouvy pod bod 5.

Článek li. 
PoUstné dle dodatku pojistné smlouvy 

nPojlstné se nemění." 

Článek Ill.
Závěrečná ustanovení dodatku poUstné smlouvy 

1. Datum počátku účinnosti tohoto dodatku pojistné smlouvy: 11. 11. 2024

2. Datum konce pojištění: 10. 05. 2025

3. Pojištění se prodlužuje vždy na další rok, pokud pojistník nebo pojistitel nesdělí písemně druhému účastníku smlouvy,
nejméně 6 týdnů před uplynutím pojistného roku, že na dalším pojištění nemá zájem.

4. Tento dodatek byl vypracován ve 3 stejnopisech, pojistník obdrží 1 vyhotovení, pojišťovací makléř obdrží 1 vyhotovení
a pojistitel si ponechá 1 vyhotovení. Tento dodatek obsahuje 2 strany a 1 přílohu.

S. Ostatní ustanovení pojistné smlouvy v platném znění nedotčená obsahem tohoto dodatku se nemění a zůstávají
nadále v platnosti.

6. Přílohy:

1. Doplněná příloha č. S pojistné smlouvy - Smluvní ujednání RESPECT 1 - 2023

V Mostě dne 29. 10. 2024 

V Bylnici dne 29. 10. 2024 

česká podnikatelská pojíšťovna, a.s., Vienna lnsuraňce Group 
Jaroslav Pilous Pavel Benda 

vedoucí oddělení korporátní klientely vedoucí referátu podnikatelských rizik 

. 2 . 

( u ) l(lobouckó lesnís.r.o.

� Vlárská 321 
763 31 Brumov-Bytnlce 
cl{;: cz 699 003 12s 
tel./fCC: &11 320 134 Ill

Klobou <nf s.r.o. 
Ing. Vojtěch Dorňák 

jednatel 




